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(Hidangan) 
Surah ke-5 

120 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 











1. Hai orang-orang yang beriman, penuhilah 
janji-janjimu itu. Dihalalkan bagimu binatang 
ternak, kecuali yang akan dibacakan kepadamu. 
(Yang demikian itu) dengan tidak menghalalkan 
berburu ketika kamu sedang mengerjakan haji. 
Sesungguhnya Alloh menetapkan hukum-hukum 
menurut yang dikehendaki-Nya. 

2. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu melanggar syiar-syiar (atau semua 
kebesaran) Alloh (waktu mengerjakan haji baik tata 
cara, perkataan dan tempat-tempat di negara Arab 
Saudi), dan jangan melanggar kehormatan bulan- 
bulan haram (yakni dilarang perang pada bulan 
Zulkaidah, Zulhijah, Muharam dan Rajab), jangan 
(mengganggu) binatang-binatang hadyu (atau 
hewan-hewan kurban), dan binatang-binatang 
qala-id (hewan-hewan kurban yang diberi tanda), 
dan jangan (pula) mengganggu orang-orang yang 
mengunjungi Baitullah (yakni Kakbah atau tempat 
suci di kota Mekah) sedang mereka mencari 
karunia dan keridaan dari Tuhannya dan apabila 
kamu telah menyelesaikan ibadah haji, maka 
bolehlah kamu berburu. Dan janganlah sekali-kali 
kebencianmu kepada sesuatu kaum karena 
mereka menghalang-halangi kamu dari 
Masjidilharam (yakni Mesjid suci di kota Mekah), 
mendorongmu berbuat aniaya (kepada mereka). 
Dan tolong-menolonglah kamu dalam 





(mengerjakan) kebajikan dan takwa, dan jangan 


tolong-menolong dalam berbuat dosa dan 
permusuhan. Dan bertakwalah kamu kepada 
Alloh, sungguh Alloh sangat keras siksa-Nya. 
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binatang bagi dihalalkan dengan /akan penuhilah mereka orang-orang wahai 
kalian janji-janji oleh kalian beriman yang 
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Alloh sesung- ihram/ dan/sedang berburu meng- bukan/ atas diba- apa ke- ternak 
guhnya berhaji kalian halalkan tidak kalian cakan yang cuali 


an`āmi illa mā yutlā `alaikum ghaira muĥillish shaidi wa-antum hurum innal lāha 
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Alloh syiar- kalian me- jangan- mereka orang-2 wahai Dia ke- apa Dia tetap- 

syiar langgar lah beriman yang T hendaki yang kan hukum 
yahkumu mā yurid (1) Ya-ayyuhal ladzina Amani lā tuĥħillū sya`ã-iral lāhi 
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rumah orang-2 yang dan binatang kurban dan binatang danja- haram/ bulan- dan ja- 

mengunjungi jangan yang dikalungi jangan kurban ngan suci bulan ngan 
walasy syahral harama walal hadya walal qala-ida wala amminal baital 
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maka berbu- kalian telah dan dan Tuhan dari karunia mereka Haram/ 

rulah kalian selesaikan haji apabila keridaan mereka mencari Baitullah 


harama yabtaghūna fadhlam mir rabbihim waridhwānā wa-idzā halaltum fash-thādū 
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Masjid dari mereka meng- bah- suatu kebencian sekali-2 membuat dan 
halangi kalian wa kaum kalian berdosa jangan 


wala yajrimannakum syana-ānu qaumin an shaddūkum 'anil masjidil 
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kalian saling dan dan kebaik- atas/ dan tolong-me- kalian kelewat bah- Al-Haram 
membantu jangan takwa an dalam  nolonglah kalian batas/aniaya wa 
harami an ta`tadū wata`āwanū `alal birri wattaqwa wala ta`āwanū 
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siksa sangat Alloh sung- (pada) dan ber- dan per- berbuat atas/ 
2 keras guh Alloh takwalah musuhan dosa dalam 
‘alal itsmi wal'udwan wattaqul lāha innal lāha syadidul `iqāb (2) 
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Alloh untuk disem- danapa babi dan dan bangkai atas di- 
selain belih yang daging darah kalian haramkan 
Ĥurrimat `alaikumul maitatu waddamu walahmul khinziri wama uhilla lighairil lāhi 
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telah dan dan binatang dan dan yang dan yang dengan- 
memakan apa yang yang ditanduk yang jatuh dipukul tercekik nya 


bihi walmunkhaniqatu walmauqūdzatu walmutaraddiyatu wannathihatu wama akalas 
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kalian meng- dan berhala atas/ disem- dan apa kalian apa ke- binatang 
undi nasib untuk belih yang sembelih yang cuali buas 
sabu`u illa ma dzakkaitum wamā dzubiha `alan nushubi wa-an tastaqsimū 
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agama dari mereka orang-2 putus pada fasik demi- dengan anak 


kalian kafir yang asa hari ini kian itu panah 
bil-azlām dzālikum fisq alyauma ya-isal ladzina kafarū min dinikum 
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dan Aku agama bagi Aku sem- pada dan takutlah kalian takut maka ja- 
cukupkan kalian kalian purnakan hari ini kepada-Ku kepada mereka nganlah 


falā takhsyauhum wakh-syaun alyauma akmaltu lakum dinakum wa-atmamtu 
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da- terpaksa maka ba- agama Islam bagi dan Aku nikmat- atas 
lam rang siapa kalian telah rela Ku kalian 


“alaikum ni' mati waradhitu lakumul islāma dina famanidh-thurra fi 
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Maha Maha Alloh maka untuk ber- disengaja bukan/ kelaparan 

3 Penyayang Pengampun sungguh buat dosa tanpa 
makhmashatin ghaira mutajānifil li-itsmin fa-innal lāha ghafūrur rahim (3) 
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kalian dan apa yang bagi dihalal- kata- bagi dihalal- apa-apa mereka akan 

ajari yang baik kalian kan kanlah mereka kan yang menanyaimu 


Yas-alūnaka madza uhilla lahum qul uĥilla lakumuth thayyibātu wamā `allamtum 
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ia dari apa maka Alloh mengajarkan dariapa kalian meng- dengan melatih binatang dari 
tangkap yang makanlah kepada kalian yang ajarnya untuk berburu buas 


minal jawarihi mukallibina tu`allimūnahunna mimma `allamakumul lāh fakulū mimma amsakna 
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perhitungan sangat Alloh sung- (pada) dan bertak- atas- Alloh nama dan untuk 
cepat guh Alloh walah nya sebutlah kalian 
“alaikum wadzkurus mal lāhi `alaih wattaqul lāh innal lāha sari'ul hisab 
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halal Al-Kitab mereka orang-2 dan ma- yang bagi diha- pada 
diberi yang kanan baik-baik kalian lalkan hariini 4 


(4) Alyauma uhilla lakumuth thayyibatu wa-tha'amul ladzina ūtul kitaba hillul 
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dan wanita-2 yang wanita-2 yang dari dan wanita-2 yang bagi halal dan makan- bagi 
menjaga kehormatan beriman menjaga kehormatan mereka an kalian kalian 
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maskawin kalian berikan jika sebelum dari al-k itab mereka orang-2 dari 
mereka kepada mereka kalian diberi yang 


minal ladzīna ūtul kitāba min qablikum idzā ātaitumūhunna ujūrahunna 


3. Diharamkan bagimu (memakan) bangkai, 
darah, daging babi, (daging) hewan yang 
disembelih untuk dan bukan (atas) nama selain 
Alloh, binatang yang tercekik, binatang yang 
terpukul, binatang yang jatuh, binatang yang 
ditanduk, dan binatang yang diterkam binatang 
buas, kecuali binatang yang kamu sembelih 
dengan menyebut nama Alloh (yakni Bismil lāhir 
rahmanir rahim yang artinya dengan nama Alloh 
Yang Maha Pengasih lagi Maha Penyayang), dan 
(diharamkan bagimu) binatang yang disembelih 
untuk berhala. Dan (diharamkan juga) kamu 
mengundi nasib dengan anak panah, yang 
demikian itu adalah kefasikan (atau tidak peduli 
terhadap perintah Alloh). Pada hari ini orang-orang 
kafir telah putus asa untuk (mengalahkan) 
agamamu, sebab itu janganlah kamu takut kepada 
mereka dan takutlah kepada-Ku. Pada hari ini telah 
Kusempurnakan untuk kamu agamamu, dan telah 
Ku-cukupkan kepadamu nikmat-Ku, dan telah Ku- 
ridai agama Islam itu jadi agama bagimu. Maka 
barang siapa terpaksa karena kelaparan tanpa 
sengaja untuk berbuat dosa (terpaksa memakan 
makanan yang diharamkan tersebut diatas), 
ketahuilah sungguh Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. 

4. Mereka menanyakan kepadamu: "Apa-apa 
yang dihalalkan bagi mereka?". Katakanlah: 
"Dihalalkan bagimu yang baik-baik dan (buruan 
yang ditangkap) oleh binatang buas yang telah 
kamu ajar dengan melatihnya untuk berburu; 
kamu mengajarnya menurut apa yang telah 
diajarkan Alloh kepadamu. Maka makanlah dari 
apa yang ditangkapnya untukmu, dan sebutlah 
nama Alloh sewaktu melepaskan binatang buas 
itu. Dan bertakwalah kepada Alloh, sungguh Alloh 
sangat cepat perhitungan-Nya. 





5. Pada hari ini dihalalkan bagimu yang baik-baik. 
Makanan orang-orang yang diberi Al Kitab itu halal 
bagimu, dan makanan kamu halal (pula) bagi 
mereka. (Dan dihalalkan kamu menikahi) wanita- 
wanita yang menjaga kehormatan di antara 
wanita-wanita yang beriman, dan wanita-wanita 
yang menjaga kehormatan di antara orang-orang 
yang diberi Al Kitab sebelum kamu, bila kamu 
telah membayar maskawin mereka dengan 
maksud menikahinya, tidak dengan maksud berzina 
dan tidak (pula) menjadikan mereka sebagai 
gundik-gundik. Barang siapa kafir sesudah beriman 
(tidak menerima hukum-hukum Islam) maka 
hapuslah amalannya dan dia di hari akhirat 
termasuk orang-orang yang rugi. 

6. Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu 
hendak mengerjakan salat, maka basuhlah 
mukamu dan tanganmu sampai dengan siku, dan 
sapulah kepalamu dan (basuh) kakimu sampai 
dengan kedua mata kaki, dan jika kamu junub 
maka mandi wajib untuk bersuci, dan jika kamu 
sakit atau dalam perjalanan atau kembali seorang 
di antaramu dari tempat buang air (atau kakus) 
atau kamu menyentuh perempuan, lalu kamu 
tidak memperoleh air, maka bertayamumlah kamu 
dengan debu tanah yang bersih; maka sapulah 
mukamu dan tangan-tanganmu dengan debu tanah 
yang bersih itu. Alloh tidak hendak menyulitkan 
kamu, tetapi Dia hendak membersihkan kamu dan 
menyempurnakan nikmat-Nya bagimu, supaya 
kamu bersyukur. 

7. Dan ingatlah nikmat Alloh kepadamu dan 
perjanjian-Nya yang telah diikat-Nya dengan kamu, 
ketika kamu mengatakan: " kami dengar dan kami 
taati (prasetia kepada Nabi)". Dan bertakwalah 
kepada Alloh, sesungguhnya Alloh Mengetahui 
segala isi dada. 
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orang-orang dari/ ter- hari di dan amal- terhapus maka dengan 
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bil-imāni faqad ħabitha `amaluhū wahuwa fil ākhirati minal khasirin (5) 
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maka salat kepada/ berdiri/me- apa- mereka orang-orang wahai 
basuhlah untuk ngerjakan bila beriman yang 
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dengan/pada dan siku-siku sam- dan tangan muka 
kepala kalian sapulah pai kalian kalian 
wujūhakum wa-aidiyakum ilal marāfiqi wamsaħū biru-ūsikum 
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cilah kalian adalah AA mata kaki pai kaki kalian 
wa-arjulakum ilal ka`bain wa-in kuntum junuban fath-thahharū 
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air tempat kalian lanan dalam adalah jika 
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ra 2o 7 2A GILT A yA Z a ye PENA > 


< eA - > sa 
baik/ debu/ maka bertaya- air kalian maka perem- kal 
bersih tanah mumlah kalian mendapat tidak puan meny 
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hendaki nya (tanah) tangan kalian muka kalian 


famsaħū biwujūhikum wa-aidikum minh mā yuridul lāhu 
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bersyukur supaya atas nikmat- 
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Dia janjikan yang dan per- atas Alloh nikmat 
kepada kalian janjian-Nya kalian 
Wadzkurū ni`matal lāhi `alaikum wamitsaqahul ladzi watsaqakum 
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isi ngetahui guhnya Alloh takwalah mi taat dengar ngatakan 


bihi idz qultum sami`nā wa-atha`nā wattaqul lāha innal lāha `alīmum bidzātish 
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Alloh menegakkan dilah kalian beriman yang J: 


shudūr (7) Yā-ayyuhal ladzina āmanū kana qawwamina lillahi 
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atas kaum kebencian kalian mela- dan ja- dengan 
kukan dosa nganlah adil 


syuhada-a bilqisth wala yajrimannakum syana-ānu qaumin `alā 
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sesung- (pada) untuk/ ke- lebih ia/ 
guhnya Alloh pada takwa dekat itu 
allā ta`dilū dila huwa aqrabu littaqwa wattaqul lah innal lāha 
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mereka orang-2 Alloh 
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khabirum bimā ta`malūn (8) 
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besar dan 
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wa`amilush shalihati lahum maghfiratuw wa-ajrun `azhīm (9) 
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beriman yang 10 
jahim (10) Ya-ayyuhal ladzina āmanudz kurū ni`matal 
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tangan-2 kepada memanjangkan/ untuk kaum berke- tat- atas Alloh 
mereka kalian meluaskan hendak kala kalian 


lāhi `alaikum idz hamma qaumun ay yabsuthu ilaikum aidiyahum 
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hendaklah Alloh danke- (pada) dan ber- dari/ terha- tangan-tangan maka Dia 
bertawakal pada Alloh takwalah dap kalian mereka menahan 
fakaffa aidiyahum `ankum wattaqul lah wa`alal lāhi falyatawakkalil 
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Bani perjanjian Alloh telah dan orang-orang 
mengambil sungguh 11 yang beriman 
mu“minūn (11) Walaqad akhadzal lāhu mitsaqa bani 
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Alloh dan ber- pemimpin dua belas di antara dan Kami te- Israil 
firman mereka lah mengangkat 


isra-ila waba`atsnā minhumuts nai`asyara naqiba waqālal lāhu 
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zakat dan kalian salat kalian sungguh beserta sungguh 
menunaikan mendirikan jika kalian Aku 


inni ma`akum la-in aqamtumush shalata wa-ataitumuz zakāta 


8. Hai orang-orang yang beriman hendaklah 
kamu jadi orang-orang yang selalu menegakkan 
(kebenaran) karena Alloh, menjadi saksi dengan 
adil. Dan janganlah kamu melakukan dosa karena 
kebencianmu terhadap sesuatu kaum, mendorong 
kamu untuk berlaku tidak adil. Berlaku adillah, 
karena adil itu lebih dekat kepada takwa. Dan 
bertakwalah kepada Alloh, sesungguhnya Alloh 
Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan. 

9. Alloh telah menjanjikan kepada orang-orang 
yang beriman dan yang beramal saleh, (bahwa) 
untuk mereka ampunan dan pahala yang besar. 
10. Adapun orang-orang yang kafir dan 
mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itu adalah 
penghuni neraka. 

11. Hai orang-orang yang beriman, ingatlah 


nikmat Alloh (yang diberikan-Nya) kepadamu, di 
waktu 


suatu kaum bermaksud hendak 
menggerakkan tangan-tangan mereka (untuk 
berbuat jahat) kepadamu, maka Alloh menahan 
tangan-tangan mereka dari kamu. Dan 
bertakwalah kepada Alloh, dan hanya kepada Alloh 
sajalah orang-orang yang beriman itu harus 
bertawakkal. 
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di antara mereka dua belas orang pemimpin dan pinjaman (pada) dan kalian dan kalian mem- dengan dan kalian 


Alloh berfirman: "Sesungguhnya Aku beserta Alloh meminjamkan bantu mereka rasul-2-Ku beriman 
kamu, sungguh jika kamu mendirikan salat dan | wa-āmantum birusuli wa`azzartumūhum wa-aqradhtumul lāha qardhan 


menunaikan zakat serta beriman kepada rasul- 


rasul-Ku dan kamu bantu mereka dan kamu | 24 77. A 2 S3) sy se A Grec AF EAA 
pinjamkan kepada Alloh pinjaman yang baik, P 2 2r o AE 

sungguh Aku akan menghapus dosa-dosamu. Dan | dan sungguh Aku akan kesalahan-kesalahan dari sungguh Aku baik 
sungguh kamu akan Kumasukkan ke dalam surga memasukkan kalian kalian kalian akan menghapus 


yang mengalir dibawahnya sungai-sungai. Maka | hasanal la-ukaffiranna `ankum sayyi-atikum wala-udkhilannakum 

barang siapa kafir di antaramu sesudah itu, maka 

sungguh ia telah tersesat dari jalan yang lurus. 2 or [r P A Ta 2<? P EA ” > 7 

13. (Tetapi) karena mereka melanggar perjanjian | A3 ppe Ye? EY! Ces UA g Da? 
. . w 

mereka, maka Kami kutuk mereka, dan Kami sesudah kafir/ maka ba- sungai- bawahnya dari mengalir surga 

jadikan hati mereka keras membatu. Mereka suka ingkar rang siapa sungai 

merubah perkataan (Alloh) dari tempat-tempatnya, | jannātin tajri min tahtihal anhār faman kafara ba`da 

dan mereka (sengaja) melupakan sebagian dari 

apa (yakni kitab Taurat) yang mereka telah s 2 


AN —, 5 2r >A > ` 
s > A pa Bg S y 
diperingatkan dengannya, dan kamu (Muhammad) Lað (3) Ii | EN gus Je AAD Ena GN S 


M K 7 ; Z 7 27r ee 
senantiasa akan melihat kekhianatan dari mereka ; : s iii 

4 aa g . maka de- jalan sama/ dia telah maka di antara demikian/ 
kecuali sedikit diantara mereka (yang tidak ngan sebab 12 lurus sesat sungguh kalis itu 


berkhianat), maka maafkanlah mereka dan biarkan | dzālika minkum faqad dhalla sawa-as sabil (12) Fabimā 
mereka, sesungguhnya Alloh menyukai orang- 


orang yang berbuat baik. (S ` a 5 a E: > P 
14. Dan diantara orang-orang yang mengatakan: 37 3 A AA Ck, 2 j Kr a? 7 TO a we 
"Sesungguhnya kami ini orang-orang Nasrani", EE f ` i TE E- 

Kami telah mengambil perjanjian mereka, tetapi 
mereka (sengaja) melupakan sebagian dari apa 
(yakni kitab Injil) yang mereka telah diberi 
peringatan dengannya; maka Kami timbulkan di 


A 2 wA 
antara mereka permusuhan dan kebencian sampai E A {1 hass usal ze PENi Er 
1 A -. 


AN 


keras hati dan Kami Kami kutuk perjanjian mereka 
membatu mereka jadikan mereka mereka melanggar 


naqdhihim mitsaqahum la`annāhum waja`alnā qulūbahum qāsiyah 


hari kiamat. Dan kelak Alloh akan memberitahu Maa 
kepada mereka apa yang mereka kerjakan. dari bagian dan mereka tempat- dari perkataan mereka 
apa yang melupakan tempatnya mengubah 


yuĥħarrifūnal kalima `am mawadhi'ihi wanasū ħazh-zham mimmā 


de -e KA P $ KEA A Ar aeu ALA 
DI Ža” DI - na A - - T w A 
h N | . . . . | 
m~ Ws NI m= inl de a Ji pe Yo a b> 
diantara sedikit ke- diantara orangyang atas kamu akan kamu per- dan dengan- mereka di- 
mereka cuali mereka khianat melihat nah herhenti tidak nya ingatkan 


dzukkirū bih wala tazālu tath-thali'u `alā khā-inatim minhum illa qalīlam minhum 


y 


A > 2 ~ A 2 PEJ A Br or oA? Ar 
2. AN a J AN) öl & 5 A? 6 


ar r Ti 
orang-orang yang Dia me- Alloh sesung- dan biar- dari maka 
13 berbuat baik nyukai guhnya kanlah mereka maafkan 


fa`fū 'anhum washfah innal Ilaha yuhibbul muhsinin (13) 


AI AT no o ng A -4 A 
ain IA a a e G 
perjanjian Kami telah orang-orang sungguh mereka orang-orang dan di 
mereka mengambil Nasrani kami mengatakan yang antara 

Waminal ladzina qālū inna nashara akhadznā mītsāqahum 
14,777 per 107 Am A Su Fs EPA 
SAPA AN kelb a De u | 
permu- di antara maka Kami dengan- mereka di- dari bagian maka mereka 
suhan mereka timbulkan nya peringatkan apa yang melupakan 


fanasū hazh-zham mimma dzukkirū bihi fa-aghrainā bainahumul 'adawata 


PN Pua Pu bar ya 27 ` CA aR 
S e D » Pd . o 

anh Dn yag PAN AP Jl AW Vo 

Alloh akan memberi- dan kiamat hari sampai dan kebencian/ 


tahu mereka kelak kemarahan 
walbagh-dha-a ilā yaumil qiyamah wasaufa yunabbi-uhumul lāhu 


` 2 PE AN A 27 A 
Gul G OJ D $ A 
LN JL Soya Ae van 
Ahli Kitab wahai mereka kerjakan adalah dengan 
14 mereka apa yang 


bima kana yashna`ūn (14) Ya-ahlal kitābi 





Z v AEA A a A MAI 2A A La 
| w 2 2 2 1 
2 as <n i ya) = Au SU) 
dari banyak kepada dia men- rasul Kami telah datang sung- 
apa yang kalian jelaskan kepada kalian guh 
qad ja-akum rasūlunā yubayyinu lakum katsiram mimma 
Ba. Vå orr ` f z pes Aza AA 
Sad E 9 aii = OA s pn ~e 
dari dan memaafkan/ (isi) dari kalian sem- adalah 
membiarkan Al-Kitab bunyikan kalian 
kuntum tukhfūna minal kitābi waya`fū `an 
y — 2r & Pa 
S 2 $A 2 D A XL Z en 
iss 2P 4 na = A SC Ja 
dan cahaya Alloh dari telah datang sung- kebanyakan 
Kitab kepada kalian guh 
katsir qad ja-akum minal lāhi nūruw wakitabum 
AI A 1 Al > zg CN y 6 > Å 
keridaan-Nya mengikuti orang Alloh dengannya memberi nyata/ 
yang (Kitab) petunjuk 15 jelas 


mubin (15) Yahdi bihil lāhu manit taba`a ridhwānahū 


AÁ Aé [u > AA Ta 
D gA D e 


kepada kegelapan dari 


y T ‘i Taa 
2 K 
dan Dia menge- ke- jalan 


luarkan mereka selamatan 
subulas salāmi wayukhrijuhum minazh-zhulumāti ilan 


2u” 2 A um ` 2 >? DAs a a 
pan Jle Lo Rp lL h 

yang lurus jalan ke- dan Dia memberi dengan cahaya/ 
pada petunjuk mereka izin-Nya terang 


niri bi-idznihi wayahdihim ilā shirathim mustaqim 


s > 13 A o 7 Aa SA PP 27% G) 
Dad a A a IE Oll ae id A 
Al-Masih Dia Alloh sung- mereka orang-2 telah sungguh 

(adalah) guh berkata yang kafir benar-2 16 

(16) Laqad kafaral ladzina qālū innal lāha huwal masihub 

AA yr R E y Fad A DG SM A pga Az 

adb D Sa SI a Sa a o! 

Dia meng- jika sesuatu Alloh dari menguasai maka kata- Maryam putra 

hendaki siapa yang kanlah 

nu maryam qul famay yamliku minal lahi syai-an in arada 

á P A P Pa Pn 2 sm 

3 SAS AN aaa D l A 

Cd - . -A Nue 

di dan siapa dan Maryam putra Al-Masih membi- untuk 

yang ibunya nasakan 


ay yuhlikal masihab na maryama wa ummahū waman fil 


RaZ a A 7 A yX it: Su 27 K 
. 2 w NN . 7? 
$ 
Je E) E VEA < 9 Ge Y| 
dan langit kerajaan dan kepu- seluruh- bumi 
bumi nyaan Alloh nya 
ardhi jami'a walillahi mulkus samawati wal-ardhi 
E A 
p - a. s 
W 2% sè P de abh Ha al V Úb 
Maha- sesuatu segala atas dan Dia ke- apa Dia men- diantara dan apa 
17 Kuasa Alloh hendaki yang ciptakan keduanya yang 


wamā bainahumā yakhluqu mā yasyā“ wallahu `alā kulli sya-in qadir (17) 


ÄÄ gur 
EA sA 77 3 Ih ai yo’ fu Peran KILA 
J5 SÉ A I A eado Si es 
kata- dan kekasih- Alloh anak- kami dan orang-orang orang-orang dan 


kan kekasih-Nya anak Nasrani Yahudi berkata 
Waqalatil yahūdu wannashara nahnu abna-ul lāhi wa-ahibba-uh qul 


15. Hai Ahli Kitab, sungguh telah datang 
kepadamu rasul Kami, rasul Kami itu menjelaskan 
kepadamu banyak dari isi Al Kitab yang kamu 
sembunyikan, dan banyak (pula yang) 
dibiarkannya. Sungguh telah datang kepadamu 
cahaya dari Alloh, dan Kitab yang nyata 
menerangkan. 

16. Dengan kitab itulah Alloh menunjuki orang- 
orang yang mengikuti keridaan-Nya ke jalan 
keselamatan, dan (dengan kitab itu pula) Alloh 
mengeluarkan orang-orang itu dari kegelapan 
kepada cahaya yang terang benderang dengan 
seizin-Nya, dan Dia menunjuki mereka ke jalan 
yang lurus. 

17. Sungguh telah kafirlah orang-orang yang 
berkata: "Sesungguhnya Alloh itu ialah Al Masih 
(artinya Rasul yang diselamatkan langsung oleh 
Alloh) putra Maryam". Katakanlah: "maka 
siapakah (gerangan) yang dapat menghalang- 
halangi kehendak Alloh, jika Dia hendak 
membinasakan Al Masih putra Maryam itu beserta 
ibunya dan semua orang-orang yang berada di 
bumi?". Kepunyaan Allohlah kerajaan langit dan 
bumi dan apa yang ada di antara keduanya; Dia 
menciptakan apa yang dikehendaki-Nya. Dan Alloh 
Mahakuasa atas segala sesuatu. 





18. Orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani P a, 24 SR 5 Pea PEA 27 22 Sa san La 


A A Ee . $ > 2 DA) AN 7 
mengatakan: " kami ini adalah anak-anak Alloh KA Aa öl 4 E pad A A} Siw mÈ 
d Sia r kanlah: "Mak: f AN " : A $ 
an GraKE LASI "Nya . Katakanlah: “Maka bagi si- Dia meng- Dia cip- diantara manusia kalian bahkan/ karena dosa- Dia menyiksa maka me- 
mengapa Alloh menyiksa kamu karena dosa- |apayang ampuni takan orang yang tetapi dosa kalian kalian ngapa 


dosamu?" (Kamu bukanlah anak-anak Alloh dan | falima yu`adz-dzibukum bidzunūbikum bal antum basyarum mimman khalaq yaghfiru limay 
kekasih-kekasih-Nya), tetapi kamu adalah manusia 


(biasa) di antara orang-orang yang diciptakan-Nya. 5 ` ni S 
Dia mengampuni bagi siapa yang dikehendaki-Nya Da 3 D OT 241 éi AQ Sa KA Dan, A A 
dan menyiksa siapa yang dikehendaki-Nya. Dan ” 
Kepunyaan Alloh-lah kerajaan langit dan bumi dan 
apa yang ada di antara keduanya. Dan kepada 
Alloh-lah kembali (segala sesuatu). 

19. Hai Ahli Kitab, sungguh telah datang kepada 


N y x P Ag A, or > pE > para 
kamu Rasul Kami yang menjelaskan (syariat Kami) 7 - M 2 Pa 1% EEA a 
) a Ava J9 casi 5 | D KAN af WAN Gs 


langit kerajaan dan kepu- Dia ke- siapa dan Dia Dia ke- 
a nyaan Alloh hendaki yang menyiksa hendaki 
yasyā-u wayu`adz-dzibu may yasyā“ walillāhi mulkus samawati wal-ardhi 


kepadamu ketika terputus (pengiriman) rasul-rasul x 

agar kamu tidak mengatakan: "Tidak ada datang | telah menda- sung- Al-Kitab hai akan dan kepa- di antara dan apa 
kepada kami baik seorang pembawa berita | tangi kalian guh p Ahli 18 kembali da-Nya keduanya yang 
gembira maupun seorang pemberi peringatan". | wamā bainahuma wa-ilaihil mashir (18) Ya-ahlal kitabi qad ja-akum 

Sungguh telah datang kepadamu pembawa berita 


gembira dan pemberi peringatan. Dan Alloh = p PR D E iA yo Ark Asr T 2 
Mahakuasa atas segala sesuatu. b k sýr. Wa * o J KA Ea 

20. Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada Ta i J E de a 
kaumnya: "Hai kaumku, ingatlah nikmat Alloh 
atasmu ketika Dia mengangkat para nabi di 
antaramu, dan dijadikan-Nya kamu penguasa- 
penguasa, dan diberikan-Nya kepadamu apa yang 


menda- tidak kalian me- supaya para dari terpu- atas kepada dia; men- Rasul 
tangi kami ngatakan rasul tusnya kalian jelaskan Kami 
rasūlunā yubayyinu lakum `alā fatratim minar rusuli an taqūlū mā jā-anā 


ws yy a a PA CA ü 1 Zr 7 
: D g 3 A” äg? A PE A s ê? 
belum pernah diberikan-Nya kepada seorangpun di K de aNg ag A S f r ESY Y; A 
seluruh alam". A A J . 
21. Hai kaumku, masuklah ke tanah suci (negeri segala atas dan dan pemba- D be- telah menda- maka pembawa dan pembawa be- dari 


Alloh wa peringatan rita gembira tangi kalian sungguh peringatan tidak rita gembira 


Palestina) yang telah ditentukan Alloh bagimu, dan i S È s p 3 3 STR E 
mim basyiriw wala nadzir faqad jā-akum basyiruw wanadzir wallahu `alā kulli 


janganlah kamu lari kebelakang (karena takut 
kepada musuh), maka kamu akan kembali 


menjadi orang-orang yang rugi. a aA yA tgo Z 5 
22. Mereka berkata: "Hai Musa, sesungguhnya >l Dan Aa ga) SM Í% i5 GG) 3% SS 


dalam negeri Palestina itu ada kaum yang gagah ingatlah kepada Musa berkata Maha- sesuatu 
perkasa, sungguh kami sekali-kali tidak akan Sa kaumnya be 19 kuasa 

memasuki negeri Palestina itu sebelum mereka ke | syai-in qadir (19) Wa-idz qāla musa liqaumihi yaqaumidz kurū 

luar dari negeri Palestina itu. Jika mereka ke luar 


dari negeri Palestina itu, pasti kami akan Ka A “pe NF ear 22 aa LAr „2 x- AN 17>, 

memasuki negeri Palestina itu". pr -9 ARGI Ja S1 ail dan 
. - pa - 

penguasa- dan Dia menja- para di antara Dia men- ketika atas Alloh nikmat 


penguasa dikan kalian nabi kalian jadikan kalian 
ni 'matal lāhi alaikum idz ja`ala fikum ambiya-a waja'alakum mulūkaw 


PAN 


No 


AA > EA laly? v PA 79 T A A Jiz 

. . y - g 2 > jw 

lol PA ) dal OA ol SP k Ke 
masuklah hai seluruh dari sese- Dia belum/ apa danDia mem- 
kaumku 20 alam orang berikan tidak yang berikan kalian 


wa-ātākum mā lam yu"ti ahadam minal `ālamīn (20) Yaqaumid khulul 


hrr y PEA d Pd Gr a2 P 
A 1 e AD Z A Lr CA lz 
A By ANI za VEEP) NI 
Da Í; f S Jd?) 
belakang atas kalian ber- dan bagi (oleh) menen- yang suci tanah/ 


kalian balik/ lari jangan kalian Alloh tukan bumi 
ardhal muqaddasatal latī katabal lāhu lakum walā tartaddū `alā adbārikum 


àe A Ar AN a e 
12 gr A s ai my 2A FAE pA <> ` PENAT 
A 5 (e) ; . a 
se US e o P Ie W dm p 

gagah kaum dida sung- hai mereka orang-orang maka kalian 


perkasa lamnya guh Musa berkata 21 yang rugi akan kembali 
fatanqalibū khasirin (21) Qālū yāmūsā inna fiha qauman jabbārīna 


T Pa >T PA 
r 2 a z7 PEA sa 2? Si wr 
Ga la ob Ga la 44 Z% a bl 
dari- mereka maka dari mereka sehingga kami akan tidak dan sung- 
padanya keluar jika padanya keluar memasukinya guh kami 


wa-innā lan nadkhulahā hatta yakhrujū minha fa-iy yakhrujū minhā 


A A Zas A AN P T7 

Pi 2% he Aaa E . A “ PTS .\ -|s 

Ork all g Ma JE O L> Üb 
mereka orang-2 dari/di dua orang berkata orang-orang maka sung- 


takut yang antara laki-laki 22 yang masuk guh kami 
fa-inna dākhilūn (22) Qāla rajulāni minal ladzīna yakhāfūna 





E x P 
AARAA A i a AA > - 4 a z 
San bb AH me Isl Ral Ani m~l 
- 7 Q T- A 
kalian telah maka pintu atas masukilah/ atas ke- Alloh telah mem- 
memasukinya jika gerbang mereka serbulah duanya beri nikmat 


an`amal lāhu 'alaihimad khulū `alaihimul baba fa-idzā dakhaltumūhu 


AN A > A A a < y NN, y 
Tah S a Ka D 


orang-orang kalian jika maka Alloh dan ke- 
23 yang beriman adalah bertawakallah pada 
fa-innakum ghālibūn wa`alal lāhi fatawakkalū in kuntum mu“minīn (23) 


kE G 
P 


orang-2 yang maka sung- 
mengalahkan guh kalian 


1A 2 r àe A ge er r rA EA A A 

a A >e DAT F # D TAI >% A 5K AN MZ 

cb KS Val lal Le g | Jü 
z a Ma Ú Ia 3 d Ü a 

maka di da- mereka selama/ selama- kami me- tidak sungguh hai mereka 

pergilah lamnya ada selagi lamanya masukinya akan kami Musa berkata 


Qālū yāmūsā inna lan nadkhulahā abadam mādāmū fīhā fadz-hab 


.” AZ AN Aora DAN d ANA DA Pa 
SD JE O De A ú da A 
Tuhan- (Musa) orang-orang di sungguh maka perang- dan Tuhan kamu 

ku berkata 24 yang duduk sini kami lah kalian berdua kamu 
anta warabbuka faqatila inna hāhunā qā`idūn (24) Qāla rabbi 

Pir pr LL DAN en Z T a Z 
Aga ST) bn yat Sa NI SI Y Bl 
kaum dan antara maka pi- dan sau- diriku ke- aku me- tidak sungguh 
antara kami sahkanlah daraku cuali nguasai aku 


inni lā amliku illa nafsi wa-akhi fafruq bainanā wabainal qaumil 


5 R 
ZA S l> l| o r rge TA aE A > wo 
: A - A la (so) Z2 a . f) 
ol ( , y - da b J 6 7 “r r 
tahun empat atas diharam- maka sungguh (Alloh) orang-orang 
puluh mereka kan/dilarang ia (negeri itu) berfirman 25. yang fasik 


fasiqin (25) Qāla fa-innahā muharramatun `alaihim arba'ina sanatay 


pap ie A P Pez z & >21? 
Dai aal E D 6 afi 


orang-orang kaum atas/ ter- kamu pu- maka bumi di 


yang fasik hadap tus asa jangan 
yatīhūna fil ardh falā ta“sa `alal qaumil fāsiqīn 


. A DAP al 
mereka mengem- 
bara kebingungan 


Gi G aak a aAa TA wA 
22 Y al ga 2 fP Q t m E Lo) a? 
kurban keduanya ketika dengan Adam dua berita/ atas dan ba- 
berkurban sebenarnya anak cerita mereka cakanlah 26 
(26) Watlu 'alaihim naba-ab nai ādama bilhaqqi idz qarrabā qurbānan 


& 2 " Ar 
D GrAL AZ BANI D 22r A Ze P Pa A sm AA 
$ PA ha . A Don > 2 aan 
sungguh akan dia yang dari diterima dan salah satu dari maka 
kubunuh kamu berkata lain tidak keduanya diterima 


fatuqubbila min aħadihimā walam yutaqabbal minal ākhari qāla la-aqtulannaka 


DA 


Arr A G prr êz A AN l> TA? ei AS PA A a Tei 
ik á Ers o O gi Ú 
AN £ I : óy Sa SEA YY AN Ma LS J6 
tangan kepa- kamu kem- sung- orang-2 yang dari Alloh akan sungguh ia ber- 
kamu daku bangkan guh jika 27 bertakwa menerima hanyalah kata 


qāla innamā yataqabbalul lāhu minal muttaqin (27) La-im basatta ilayya yadaka 


A AH z 


AN A G 


- 


D A 
PRA 2 >e 2 - 


x A a 
a IA Gl 


Alloh aku sesung- untuk membu- kepada tangan- mengembangkan/ aku tidak- untuk mem- 


takut guhnya aku nuh kamu kamu ku mengayunkan lah bunuhku 
litaqtulani ma ana bibasithiy yadiya ilaika li-aqtulak inni akhaful lāha 
1 AL Par 2 PA —-. AA ~y AN Da < 
YAN 2 2 2A 2 > s [> ` Aa 

ó a D al G) é 
Oo Ke A SA I o 3% Aa a E odali IS 
maka kamu dan dosa dengan kamu agar aku sungguh seluruhalam Tuhan/ Pe- 
adalah kamu dosaku kembali ingin aku 28 melihara 


rabbal 'alamin (28) Inni uridu an tabū-a bi-itsmi wa-itsmika fatakūna 


23. Berkatalah dua orang laki-laki di antara orang- 
orang yang takut (kepada Alloh) yang Alloh telah 
memberi nikmat atas keduanya: "Serbulah mereka 
melalui pintu gerbang (negeri Palestina) itu, maka 
bila kamu telah memasuki negeri Palestina itu 
niscaya kamu akan menang. Maka bertawakallah 
kamu hanya kepada Alloh, jika kamu benar-benar 
orang yang beriman". 

24. Mereka berkata: "Hai Musa, sungguh kami 
sekali-sekali tidak akan memasuki negeri Palestina 
itu selama-lamanya, selagi mereka masih ada di 
dalam negeri Palestina itu, karena itu pergilah 
kamu bersama Tuhanmu, dan berperanglah kamu 
bersama Tuhanmu itu, sungguh kami hanya duduk 
menanti di sini saja". 

25. Berkata Musa: "Ya Tuhanku, aku tidak 
menguasai mereka kecuali diriku sendiri dan 
saudaraku (Nabi Harun). Sebab itu pisahkanlah 
antara kami dengan orang-orang yang fasik itu". 
26. Alloh berfirman: "(Jika demikian), maka 
sungguh negeri Palestina itu diharamkan atas 
mereka selama empat puluh tahun, (selama itu) 
mereka akan mengembara kebingungan di bumi. 
Maka janganlah kamu putus asa terhadap orang- 
orang yang fasik itu". 

27. © Ceritakanlah kepada mereka kisah kedua 
putra Adam (Habil dan Qabil) menurut yang 
sebenarnya, ketika keduanya mempersembahkan 
kurban, maka diterima dari salah seorang dari 
mereka berdua (yakni Habil) dan tidak diterima 
dari yang lain (yakni Qabil). la (Qabil) berkata: " 
aku pasti membunuhmu!". Berkata Habil: 
"Sesungguhnya Alloh hanya menerima (kurban) 
dari orang-orang yang bertakwa". 

28. "Sungguh kalau kamu (Qabil) menggerakkan 
tanganmu kepadaku untuk membunuhku, aku 
(Habil) sekali-kali tidak akan menggerakkan 
kepadamu untuk membunuhmu. 


tanganku 
Sesungguhnya aku (Habil) takut kepada Alloh, 
Tuhan Pemelihara seluruh alam". 





29. "Sesungguhnya aku (Habil) ingin agar kamu Pi AN Cag ar KANUN S| 27 A 

(Qabil) kembali dengan (membawa) dosa GAT G) Sera So OET, Jo eng Ea 

(membunuh)ku dan dosamu sendiri, maka kamu maka menja- orang-orang pemba- dan yang neraka penghuni dari 

akan menjadi penghuni neraka, dan yang demikian dikan mudah 29 zalim lasan demikian itu 

itulah pembalasan bagi orang-orang zalim". min ash-ħābin nār wadzālika jazā-uzh zhālimīn (29) Fathawwa`at 

30. Maka hawa nafsu Qabil menjadikan Qabil 

menganggap mudah membunuh saudaranya AN A > z P pe 7 
: udah Aman i <3 NY aii e VN zZ gar , 

(Habil), sebab itu ia (Qabil) membunuh Habil, Ñ| NEn Sa b AW gal Ke ONET) Aj 


maka jadilah ia (Qabil) termasuk dari orang-orang orang-orang dari maka makaiamem- sauda- membu- hawa baginya 


yang rugi. ; 30 yang rugi jadilah ia bunuhnya ranya nuh nafsunya (Qabil) 
31. Kemudian Alloh menyuruh seekor burung |lahū nafsuhūŭ qatla akhihi faqatalahū fa-ashbaħa minal khāsirīn (30) 
gagak menggali-gali di bumi untuk memperlihatkan 
partada tero con a et | oe S A SA i g AA E i a 

$ : pi - 2 
aku, mengapa aku tidak mampu berbuat seperti DN R Te 2 sle $ 
burung gagak ini, lalu aku dapat menguburkan 
mayat saudaraku ini?" Karena itu jadilah dia (Qabil) 
termasuk dari orang-orang yang menyesal. 
32. Oleh karena itu Kami tetapkan (suatu hukum) 


menutupi/ bagai- untuk memper- bumi di dalan seekor Alloh maka me- 
mengubur mana lihatkannya gagak ngirimkan 
Faba'atsal lāhu ghurabay yabhatsu fil ardhi liyuriyahū kaifa yuwari 


bagi Bani Israil, bahwa: barang siapa yang mn 27 DSA ST”) jG ror 
membunuh seorang manusia dengan sengaja, oTa az A 
bukan karena seseorang itu (tersalah), atau bukan ini seperti aku bah- mengapa aku aduhai ia ber- sauda- mayat 
karena seseorang itu membuat kerusakan dimuka menjadi wa tidak mampu celaka aku kata ranya 


bumi, maka seakan-akan dia telah membunuh | sau-ata akhih qāla yawailata a'ajaztu an akūna mitsla hādzal 


semua manusia. Dan barang siapa menghidupkan 


seorang manusia, maka seolah-olah dia telah GN - [> ro ý% Ca [2 2r K A; Eii 
menghidupkan semua manusia. Dan sungguh telah ÇY aa Sy a càl D e gaw Gh A 


Pa 
datang kepada mereka rasul-rasul Kami dengan orang-2 yang dari maka sauda- mayat maka aku burung 
(membawa) keterangan-keterangan yang jelas, 31 menyesal jadilah ia raku menutupi gagak 


kemudian sungguh banyak di antara mereka | ghurabi fa-uwariya sau-ata akhi fa-ashbaha minan nadimin (31) 
sesudah itu di bumi benar-benar orang-orang yang 
melampaui batas. PPA 5 7 


z ye er Za => Ea yz PRR o s ` Cai > 
33. Sungguh pembalasan hanyalah kepada orang- ku Sa A Kell ES Ad Lesc $ J> Jdol A 
À rS, A - 
orang yang memerangi Alloh dan RasulNya dan mem- barang bahwa Israil Bani atas Kami itu/ de- sebab dari 
mereka berusaha membuat kerusakan di muka bunuh” “siapa dià tetapkan mikian 


bumi, mereka itu pantas di bunuh atau di salib, 
atau dipotong tangan dan kaki mereka dengan 


Min ajli dzālika katabnā “ala bani isrā-īla annahū man qatala 


bersilangan, atau dibuang dari negeri (tempat Pa gr P pe Pa P A 


a . . x Ta . .. 
kediaman mereka). Yang demikian itu (sebagai) Jo EE P"! 3 Re A A | 
suatu kehinaan untuk mereka di dunia, dan di A 4 7 TA 


i 2 ia mem- maka se- bumi di membuat atau sese- bukan seorang 
akhirat mereka memperoleh siksaan yang besar, 


bunuh akan-akan kerusakan orang karena 
nafsam bighairi nafsin au fasadin fil ardhi faka-annama qatalan 


Pena P Tya! < 7 < srr äs z -T 
ETEA) Gsi LoL GC RT) KI gl 
manusia ia meng- maka se- menghidup- dan barang seluruhnya manusia 


hidupkan akan-akan kannya siapa 
nāsa jami'aw waman aħyāhā faka-annama aħyan nāsa 


Pa & 
€ A ZA pa RAA Az ma Žas L 
FES A p) gidh LLAS Per Aa Jalo LLS 
banyak sung- kemu- dengan rasul-rasul telah datang dan seluruhnya 
guh dian keterangan-2 Kami kepada mereka sungguh 


jami'a walaqad jā-at-hum rusulunā bilbayyināti tsumma inna katsiram 


1 7 AN Po > 8% è ye . jg ` | Dr 2 À Zu 
Lel OA DN 3 D IR 
sungguh benar-benar orang-orang bumi di itu/ sesudah dari / di an- 
hanyalah 32 yang melampaui batas demikian tara mereka 
minhum ba'da dzālika fil ardhi lamusrifūn (32) Innamā 

sa . Lor 2r r a D AY 
I 3 Sg San a Sa Sa pen 
bumi di dan mereka dan rasul- Alloh mereka orang-2 pemba- 
berusaha Nya memerangi yang lasan 
jadza-ul ladzina yuħāribūnal lāha warasūlahū wayas'auna fil ardhi 
2 a A PER A PA A KA A AA 
> 2e . 
tangan dipotong atau mereka atau mereka bah- keru- 
mereka disalib dibunuh wa sakan 


fasadan ay yuqattalū au yushallabū au tuqath-tha`a aidihim 





Z BAU 273A a < zë SAN 

5 . A pa è . 2 > 

Ss Di D l l D SAN 

demikian bumi/ dari mereka atau yang berla- dari dan kaki 
itu negeri dibuang inan/ silang mereka 


wa-arjuluhum min khilafin au yunfau minal ardh dzalika 


> A Z 
Sap l BAL aA 5o RINAS AtA E a a 
mbe Dlie 2 >Y | 2 peni Gi 2 So peni 
besar siksaan akhirat di dan bagi dunia di kehinaan bagi 
mereka mereka 


lahum khizyun fid dunya walahum fil akhirati `adzābun 'azhim 


DAN Ce D >< E RA > K A PON 
a D z dJe d DE Dai IN 
maka atas kalian bah- se- dari mereka orang-orang ke- 
ketahuilah mereka menguasai wa belum bertobat yang cuali 33 
(33) Illal ladzīna tabu min qabli an taqdirū `alaihim fa`lamū 
AA) Aora aA AN tg 5 y PAN Ba A 
lgl r AR C9 P DA ani SI) 
(mereka) orang-orang wahai Maha Maha Alloh bahwa- 
beriman yang 34 Penyayang Pengampun sanya 
annal lāha ghafūrur rahim (34) Yā-ayyuhal ladzina āmanut 
n a aa ea A a a 
Ka g SI Wel ad G a 5 
jalan- pada dan jalan yang kepa- dan (pada) bertak- 
Nya berjihadlah mendekatkan da-Nya carilah Alloh walah 
taqul lāha wabtaghu ilaihil wasilata wajāhidū fi sabilihi 
AI A 2277 4 Si C 


kalian mendapat 
keuntungan 


mereka orang-2 sesung- 
kafir yang guhnya 35 
Innal ladzina kafarū lau anna 


sekiranya kalau 


la`allakum tufliħūn (35) 


g Aaa AR a a 
yoa Gaal aa Aias we N 3 


dari dengan- untuk me- bersa- dan seperti/ seluruh- bumi di 
nya nebus diri manya sebanyak itu nya 


lahum ma fil ardhi jami'aw wamitslahŭ ma'ahi liyaftadū bihi min 


AN Da Pa 2A 
Â> $ roe A Pusat 1 AN n 
DP | 
pedih siksaan dan bagi dari diterima tidak kiamat hari 
36 mereka mereka 


`adzābi yaumil qiyamati ma tuqubbila minhum walahum `adzābun alim (36) 


. 
i] 
\ 


2 p2 1 2A 7T 27 
De pa G3 PERS y É l 
darinya orang-orang mereka dan neraka dari mereka supaya 
yang keluar tidak keluar 
Yuridūna ay yakhrujū minan nāri wamā hum bikharijina minhā 
xA AH Sa GN A AA AN Bon E EA 
F : IKA Aj C Ea Iie 
Za h5 aoga lg DAN Sg ora - 
maka dan pencuri dan pen- lama/ siksaan 
potonglah perempuan curi laki-laki 37 kekal 


walahum `adzābum muqim (37) Wassariqu wassāriqatu faqtha`ŭ 


I a a gu IK DE GA 


Maha- Maha- dan Alloh dari siksaan/ keduanya bagi apa pemba- 
bijaksana perkasa Alloh pembalasan lakukan yang lasan 
aidiyahumā jazā-am bimā kasabā nakālam minal lāh wallāhu `azīzun ħakīm 

AA i DI 
A A7 A j É (A - 
D L% cels dw a Ql 
akan mene- Alloh maka dan ia mem- kezalim- sesudah dari 
rima tobat sungguh perbaiki diri annya 


(38) Faman tāba mim ba'di zhulmihi wa-ashlaha fa-innal Ilaha yatūbu 


supaya 
kalian 


D 
apa bagi 
yang mereka 


ar Pg na 


maaa 


PT ASI 
Da) 


mereka 
ingin 


DARA 
2 


dan bagi 
mereka 


181 E 
Le al 
S a 
tangan 
keduanya 


$ © 


kembali/ maka ba- 
bertobat rangsiapa 38 


34. kecuali orang-orang yang bertobat (di antara 
mereka) sebelum kamu menguasai (atau 
menangkap) mereka; maka ketahuilah 
bahwasanya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 

35. Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah 
kepada Alloh dan carilah jalan yang mendekatkan 
diri kepada-Nya, dan berjihadlah pada jalan-Nya, 
supaya kamu mendapat keuntungan. 

36. Sesungguhnya orang-orang yang kafir kalau 
sekiranya mereka mempunyai semua apa yang 
dibumi ini dan mempunyai yang sebanyak itu (pula) 
untuk menebusi diri mereka dengan itu dari azab 
hari kiamat, niscaya (tebusan itu) tidak akan 
diterima dari mereka, dan bagi mereka azab yang 
pedih. 

37. Mereka ingin keluar dari neraka, padahal 
mereka sekali-kali tidak dapat keluar dari neraka 
itu, dan bagi mereka azab yang kekal. 

38. Pencuri laki-laki dan pencuri perempuan, 
potonglah tangan keduanya (sebagai) pembalasan 
bagi apa yang mereka kerjakan dan hal itu sebagai 
siksaan dari Alloh. Dan Alloh Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 
39. Maka barang 
kezalimannya dan 


siapa bertobat dari sesudah 
dia memperbaiki diri, maka 


sungguh Alloh menerima tobatnya. Sesungguhnya 
Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 





A za olor 1 & er 


40. Tidakkah kamu mengetahui, bahwa bagi Alloh- 


1 y O y g 
s z” îs w SA e 7 a A 2 
: b - : . $ ( 
lah kerajaan langit dan bumi, Alloh menyiksa siapa Ah aj as A a M G Pa 29 A ol azc 
yang dikehendaki-Nya dan Alloh mengampuni bagi kerajaan bagi- Alloh bah- kalianme- tidak- Maha Pe- MahaPe- Alloh sesung- atasnya 
siapa yang dikehendaki-Nya. Dan Alloh Mahakuasa Nya wa ngetahui kah 39 nyayang ngampun guhnya 
atas segala sesuatu. “alaih innal Ilaha ghafūrur rahim (39) Alam ta`lam annal lāha lahū mulkus 
41. © Wahai Rasul, janganlah kamu disedihkan 
oleh orang-orang yang bersegera dalam kekafiran, 277 7 zer PAA 27 PRA Pa SA SANA | 
ya dan orang-orang (munafik) yang berkata: P Aj Fi g > [O a (RE) Je) 9 © 
"kami beriman" dengan mulut mereka dan belum i o . . . . | 
beriman hati mereka; dan (juga) dari orang-orang Dia ke- bagi si- dan Dia ! Dia ke- siapa Diaime: dan. langit 
j S hendaki apa yang mengampuni hendaki yang nyiksa bumi 
Yahudi.. (Orang-orang. Yahudi itu) amat suka samawati wal-ardhi yu`adz-dzibu may yasya-u wayaghfiru limay yasya" 
mendengar (berita-berita) bohong dan amat suka X KASY, yag YY 
mendengar perkataan-perkataan orang lain yang 
A PA PA? AN Pa Pa vA i y 
belum pernah datang kepadamu; mereka merubah da mi | - 5 ko $ D pa JS de Ag 
perkataan-perkataan (Taurat) dari tempat- 3 B Ia Sa ZS D 
tempatnya. Mereka mengatakan: "Jika diberikan Rasul Wahai Maha- sesuatu segala atas dan 
ini (yang sudah di rubah-rubah oleh mereka) i 40 kuasa Alloh 
kepada kamu, maka terimalah, dan jika kamu | Wallahu `alā kulli syai-in qadir (40) Ya-ayyuhar rasūlu 
diberi yang bukan ini (yang sudah di rubah-rubah z 
DA 
oleh mereka itu) maka waspadalah". Barang siapa A 2 A SŠ 3 2a A Ar Ari AA Zn 
yang Alloh menghendaki kesesatannya, maka GN Sy | 3 Se ON D Y 
sekali-kali kamu tidak akan mampu menolak ; 
f i orang-2 dari T eke da- mereka orang-orang membuatse- jangan 
baginya sesuatupun (yang datang) dari Alloh. yang firan lain bersegera yang dik kamu 
Mereka itulah orang-orang yang Alloh tidak | |3 yahzunkal ladzina yusāri`ūna fil kufri minal ladzina 
hendak mensucikan hati mereka. Bagi mereka 
kehinaan | a nai di akhirat mereka S3 Dm DA > za K- > i, ZA AE 
memperoleh siksaan yang besar. a . \ PPN 
p yang gA!) LI erae S a APL 
orang-2 dan hati beriman dan dengan mu- kami mereka 
yang dari mereka belum lut mereka beriman berkata 
qālůñ āmannā bi-afwāhihim walam tu“min qulūbuhum waminal ladzina 
ez A aS tai A AA AIA 
kepada orang-2 yang suka pada yang orang-2 yang su- Yahudi 
kaum/ orang mendengarkan bohong ka mendengarkan 
hādū sammā`ūna lilkadzibi słaqmmā`ūna liqaumin 
2 
(di 2r A PRI d A 7A ber AS, ka Ngy 
Caol a a Ki Ga A z 
yee | a O nx | PA ye pA) rE A 
tempat- sesudah dari perkataan mereka datang ke- belum yang 
tempatnya mengubah padakamu (pernah) lain 
ākharīna lam ya“tūk yuharrifinal kalima mim ba`di mawadhi'ihi 
Barod AIA F z D AN z222, 2 7? E 
ape > ps . o A * . 22” 
MAE opp pa oly d 9 AnI lia KA! ol oy 
maka hati- diberi- tidak dan maka am- ini diberikan jika mereka 
hatilah kalian kannya jika billah dia kepada kalian mengatakan 
yaqūlūna in Gtitum hādzā fakhudzūhu wa-il lam tu“tauhu faħdzarūŭ 
an Pi $ P or Pea PR y A 
PPA w ma A P7 A ns A Av e Dr r 
e ê $ . - . 
b a D I AS aab aia l a Sa 
sedikit pun Alloh dari bagi- kamu mam- maka fitnahnya/ Alloh meng- dan ba- 
nya pu (menolak) tidak kesesatannya hendaki rang siapa 
wamay yuridil lāhu fitnatahū falan tamlika lahū minal lāhi syai-ā 
/ ü A DA pa ï A l, i — A 
. 2g 2 ALAA z KY 2 a” A 2 2. P 
e a s 
3 Ma) a e òa W ss a AN Al 
D A £ 
di bagi hati member- hen- Alloh meng- tidak orang-2 mereka 
mereka mereka sihkan dak hendaki yang itulah 
ulā-ikal ladzina lam yuridil lāhu ay yuthahhira qulūbahum lahum fid 
AN G Pa G t Pa y àe G > 2% 
) faj $ ae z 
QY A lie yr 3 pey ES GJI 
besar siksaan akhirat di dan bagi kehinaan dunia 
41 mereka 
dunya khizyuw walahum fil ākhirati `adzābun `azhīm (41) 
P 2 5 >22 zá 7 <> \ 
29 Pa o w $ * A| 2A L/ 
$ CO N IK Nu A 
Bawa olb > A oyl Eio ya 
mereka datang maka bagi yang orang-2 yang ba- pada yang orang-2 yang suka 
kepada kamu jika haram nyak memakan bohong mendengarkan 


Sammā`ūna lilkadzibi akkālūna lissuht fa-in jā-ūka 





PTA 292r z7 -2 aa Torr 2 -{ A 2812r „2 -É 
o AA P~ D ME VE 2 mE SE 
maka dari kamu dan dari berpa- atau diantara maka pu- 


tidak mereka berpaling jika mereka linglah mereka tuskanlah 
faħkum bainahum au a`ridh 'anhum wa-in tu`ridh `anhum falay 


& a SA Sa a Pen 247 biz ASAS 
Lan Tn a DA A E D 


mereka memu- 
daratkan kamu 


dengan di antara maka kamu dan sedikit- 
adil mereka putuskanlah memutuskan jika pun 
yadhurrūka syai-ā wa-in hakamta fahkum bainahum bilqisth 


Ass 7 PO E pa AN s> 2 g? A A y Pd 
P Aa E A (te) “A A pa 
< s) ž . ( ) e $ A . | 
fa L9 a z9 NA Pera | Sa aki Oo 
dan di sisi mereka mengangkat dan ba- orang-orang yang menyukai Alloh sesung- 
mereka kamu menjadi hakim gaimana 42 berbuat adil guhnya 


innal lāha yuhibbul muqsithin (42) Wakaifa yuħakkimūnaka wa'indahumut 


DANA Pa > Gorr A y A z -e A > 
GNN K Sa A wa v f r a T 
SAN A ) OA <2 g~ A ANI 2 4) | 
itu sesudah dari mereka kemu- Alloh hukum- di da- Taurat 

berpaling dian hukum lamnya 


taurātu fiha hukmul lāhi tsumma yatawallauna mim ba`di dzālik 


1 DA Pr! LA PAN & d A A ~ 
A e 2 ja” 2 A Gr) A? 2A Ñ a 
> e na . ( ) n . f $ 
Ge Ai UA SI ap SAN aLI A G3 
di dalam- Kitab Kami telah sungguh dengan orang-orang mere- dan bu- 
nya Taurat menurunkan Kami 43 yang beriman ka itu kanlah 


wama ulā-ika bilmu“minīn (43) Inna anzalnat taurāta fiha 


<2 KA KA zi FN A A g | P P a TREA Pa 
S lgi gal Lo ya ke = 2P 
terhadap mereka me- orang-orang nabi-nabi dengan- memutus- dan petunjuk 
orang-2 nyerahkan diri yang nya kan perkara cahaya 
hudaw wanūŭr yaħkumu bihan nabiyyūnal ladzīna aslami lilladzīna 
A >A 17? A PA P 
M z N 1 pa Ar? Pa AAAA Iz. 
Sd pn DS EN zob la lg 
kitab dari mereka diperin- dengan dan para dan orang-orang Yahudi 
tah memelihara sebab pendeta alim mereka 
hādū warrabbāniyyūna wal-ahbaru bimas tuhfizha min kitābil 
PA sa re La E AA A a A 2 
manusia kalian maka saksi- atasnya dan mere- Alloh 
takut jangan saksi ka menjadi 


lāhi wakānū 'alaihi syuhada" fala takhsyawun nāsa 


A Pa A Du PEZA ` PADa > y 
> > id DLF fje i 7 aA . 2 a> A 
memutus- tidak dan ba- sedikit harga dengan ayat- kalian jual/ dan dan takutlah 


kan perkara rang siapa ayat-Ku menukar jangan kepada-Ku 
wakh-syauni wala tasytarū bi-ayati tsamanan qalīlā wamal lam yahkum 


KA 
> 


EA 1r Z9 \ > aA 2 w Ss Aa A — 
2 z a (s£) ZF. | KAK | J A 
mie LS D aN e aa Jl g 
atas dan Kami te- orang-orang mereka maka me- oleh menu- dengan 
mereka lah tetapkan 44 kafir reka itu Alloh runkan apa yang 
bima anzalal lāhu fa-ula-ika humul kāfirūn (44) Wakatabnā `alaihim 
Aar? r AAR, Ten P EA Ka. 
SY lo RAN SA pa L OFA) | ol GG 
De v - Pad Pa "a 
dan dengan dan mata dengan jiwa/nyawa bahwa- di da- 
hidung mata jiwa/nyawa sanya lamnya 
fiha annan nafsa binnafsi wal'aina bil'aini wal-anfa 
2 A2 2> 
/ >22 w Y» s T w pe é AA 7 a A de 
as Sa ab N oY DYN 
Bag a per - 
dan dengan dan gigi dengan dan dengan 
luka-luka gigi telinga telinga hidung 


bil-anfi wal-udzuna bil-udzuni wassinna bissinni waljuraha 


42. Mereka itu adalah orang-orang yang suka 
mendengar berita bohong, banyak memakan yang 
haram. Jika mereka (orang Yahudi) itu datang 
kepadamu (untuk meminta putusan), maka 
putuskanlah (perkara itu) di antara mereka, atau 
berpalinglah dari mereka; jika kamu berpaling dari 
mereka maka mereka tidak memudaratkan kamu 
sedikitpun. Dan jika kamu memutuskan perkara 
mereka, maka putuskanlah (perkara itu) di antara 
mereka dengan adil, sesungguhnya Alloh menyukai 
orang-orang yang berbuat adil. 

43. Dan bagaimana mereka mengangkatmu 
menjadi hakim mereka, padahal mereka 
mempunyai Taurat yang didalamnya (ada) hukum- 
hukum Alloh, kemudian mereka berpaling (dari 
Taurat) sesudah itu (dari putusanmu)? Dan mereka 
bukanlah orang-orang yang beriman. 

44. Sungguh Kami telah menurunkan Kitab Taurat 
yang di dalamnya (ada) petunjuk dan cahaya (yang 
menerangi), yang dengan Kitab itu diputuskan 
perkara orang-orang Yahudi oleh nabi-nabi yang 
menyerah diri kepada Alloh, oleh orang-orang alim 
mereka dan pendeta-pendeta mereka, disebabkan 
mereka diperintahkan memelihara kitab-kitab Alloh 
dan mereka menjadi saksi terhadap orang-orang 
Yahudi itu. Karena itu janganlah kamu takut 
kepada manusia, (tetapi) takutlah kepada-Ku. Dan 
janganlah kamu menukar (atau menjual) ayat- 
ayat-Ku dengan harga yang sedikit (atau murah). 
Barang siapa yang tidak memutuskan perkara 
dengan kitab-kitab yang diturunkan Alloh, maka 
mereka itulah orang-orang kafir. 

45. Dan Kami telah tetapkan terhadap mereka di 
dalam Taurat bahwa jiwa (dibalas) dengan jiwa, 
mata (dibalas) dengan mata, hidung (dibalas) 
dengan hidung, telinga (dibalas) dengan telinga, 
gigi (dibalas) dengan gigi, dan luka-luka (pun) ada 


balasan (atau kisas)nya. Barang siapa yang 
melepaskan (hak kisas)nya, maka dengan 
(melepaskan hak) kisas itu (sebagai) tebusan dosa 
baginya. Barang siapa tidak memutuskan perkara 
dengan kitab-kitab yang telah diturunkan Alloh, 
maka mereka itulah orang-orang yang zalim. 





46. Dan Kami iringkan jejak mereka (nabi-nabi 
Bani Israil) dengan 'Isa putra Maryam, yang 
membenarkan Kitab yang sebelumnya, yaitu: 
Taurat. Dan Kami telah memberikan kepadanya 
Kitab Injil yang didalamnya (ada) petunjuk dan dan 
cahaya (yang menerangi), dan Kitab Injil 
membenarkan kitab yang sebelumnya, yaitu Kitab 
Taurat. Dan Kitab Injil itu menjadi petunjuk dan 
pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa. 

47. Dan hendaklah orang-orang pengikut (Kitab) 
Injil, memutuskan perkara menurut apa yang 
diturunkan Alloh di dalam Kitab Injil itu. Barang 
siapa tidak memutuskan perkara dengan kitab- 
kitab yang diturunkan Alloh, maka mereka itulah 
orang-orang yang fasik. 

48. Dan Kami telah menurunkan kepadamu kitab 
Al Quran dengan (membawa) kebenaran, yang 
membenarkan kitab-kitab yang sebelumnya dan 
menjaga kitab-kitab yang sebelumnya itu; maka 
putuskanlah perkara di antara mereka dengan Al 
Quran yang diturunkan Alloh dan janganlah kamu 
mengikuti hawa nafsu mereka dengan 
meninggalkan kebenaran Al Quran yang telah 
datang kepadamu. Untuk tiap-tiap umat di antara 
kamu, Kami telah memberikan peraturan dan jalan 
yang terang. Sekiranya Alloh menghendaki, niscaya 
kamu dijadikan-Nya umat yang satu, tetapi Alloh 
hendak menguji kamu terhadap kitab-kitab yang 


Alloh berikan kepadamu, maka berlomba-lombalah 
berbuat kebajikan. Hanya kepada Alloh-lah kembali 
kamu semua, lalu diberitahukan-Nya kepadamu 
apa yang kamu perselisihkan di dalam kitab-kitab 
itu, 
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dan barang bagi- tebusan maka dengannya bersedekah/ maka ba- kisas/ba 
siapa nya (dosa) ia (kisas) melepaskan hak rang siapa lasannya 


qishāsh faman tashaddaqa bihi fahuwa kaffāratul lah wamal 


AIR — 4 ` A — > Do PA 
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orang-orang mereka maka Alloh telah me- dengan memutuskan tidak 
45 yang zalim mereka itu menurunkan apa yang perkara 
lam yahkum bima anzalal lāhu fa-ula-ika humuzh zhālimūn (45) 
p DA zor PAA PORA 5 lils 
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dari/ dua tangannya/ an- terhadap yangmem- Maryam putra dengan jejak-jejak atas dan kami telah 
yaitu sebelumnya tara apayang benarkan “Isa mereka meneruskan 
Waqaffaina `alā ātsārihim bi'isab ni maryama mushaddiqal lima baina yadaihi minat 

zor zw Zw rag IA 2A 2 2 2 ALN l, yT 
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antara terhadap dan yang dan petunjuk di da- Injil dan Kami telah Taurat 

apa (kitab) membenarkan cahaya lamnya memberikannya 

taurāh wa-ātaināhul injila fihi hudaw wanūruw wamushaddiqal lima baina 
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dan hendaklah bagi orang-2 dan pe- dan menjadi Kitab dari/ dua ta- 
memutuskan 46 yang bertakwa lajaran petunjuk Taurat yaitu ngannya 


yadaihi minat taurāti wahudaw wamau`izhatal lilmuttaqin (46) Walyahkum 
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menu- dengan memu- tidak dan barang dida- (oleh) menu- dengan Injil keluarga/ 
runkan apa yang tuskan siapa lamnya Alloh runkan apa yang pengikut 


ahlul injili bima anzalal lāhu fih wamal lam yahkum bima anzalal 


” pa el m 2 — A 
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Al-Kitab kepada dan Kami telah orang-orang mere- maka Alloh 
kamu menurunkan 47 yang fasik kalah mereka itu 
lāhu fa-ula-ika humul fāsiqūn (47) Wa-anzalna ilaikal kitāba 
Í DA a x p Pa orr 7” Aw Z,” A wr? 
eg AE a a ID U Daa Sa 
dan yang Kitab dari dua tangan/ antara terhadap yang mem- dengan 
menjaga sebelumnya apa yang benarkan kebenaran 


bilħaqqi mushaddiqal lima baina yadaihi minal kitābi wamuhaiminan 
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hawa naf- kalian dan ja- Alloh menu- dengan di antara maka atasnya 
su mereka mengikuti nganlah runkan apa yang mereka putuskanlah 


“alaih faħkum bainahum bima anzalal Ilah wala tattabi` ahwa-ahum 
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dan jalan peraturan di antara Kami telah bagi tiap- kebe- dari telah datang dari 
yang terang kalian menjadikan tiap (umat) naran kepada kamu apa yang 
“amma ja-aka minal ħaqq likullin ja`alnā minkum syir`ataw waminhaja 
Z . Ser a P Pem” y be Pg 
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apa terha- Dia hendak akan yang umat niscaya Dia Alloh meng- dan seki- 
yang dap menguji kalian tetapi satu menjadikan kalian hendaki ranya 
walau sya-al lāhu laja`alakum ummataw wahidataw walākil liyabluwakum fi ma 
s 7 sa A m ` A S 7 7 A Lre A nA y) 
aa a A DU SA Ian | 
semua tempat kem- Alloh ke- kebajikan maka berlomba- Dia berikan 
bali kalian pada lombalah kepada kalian 


ātākum fastabiqul khairat ilal lāhi marji'ukum jami'an 
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dengan di antara kalian dan hen- kalian di da- kalian a lalu Dia be- 


apa yang mereka memutuskan daklah 48 perselisihkan lamnya adalah apa yang ritahu kalian 
fayunabbi-ukum bima kuntum fihi takhtalifūn (48) Wa-anih kum bainahum bima 


>r DA 7 > AI >A AI > fz Zy a) Aror 
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dari mereka (tidak) supaya dan hati-hatilah hawa nafsu kalian dan Alloh menu- 

menyesatkan kalian terhadap mereka mereka mengikuti jangan runkan 
anzalal lāhu wala tattabi` ahwa-ahum wahdzarhum ay yaftinūka `am 
G y A, 

A, È 27 77 Aw, V mo or 
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memberi me- akan Alloh menghen- bahwa- makake- mereka maka kepada (oleh) menu- apa se- 
reka musibah daki sanya tahuilah berpaling jika kamu Alloh runkan yang bagian 


ba`dhi ma anzalal lāhu ilaik fa-in tawallau fa`lam annamā yuridul lāhu ay yushibahum 
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apakah sungguh manu- dari kebanyak- dan dosa-dosa dengan 


hukum 49 orang-2 fasik sia itu an sungguh mereka sebagian 
biba`dhi dzunūbihim wa-inna katsiram minan nasi lafāsiqūn (49) Afaħukmal 
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mereka bagi hukum Alloh dari- lebih dan mereka Jahiliah 


50 yakin kaum (Nya) pada baik siapakah kehendaki 
jāhiliyyati yabghūn waman ahsanu minal Ilahi hukmal liqaumiy yūqinūn (50) 
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sebagian pemim- dan orang-2 orang-2 kalian ja- mereka orang-2 wahai 
mereka pin Nasrani Yahudi mengambil ngan beriman yang 


Ya-ayyuhal ladzina amani lā tattakhidzul yahūda wannashārā auliyā“ ba`dhuhum 
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kaum memberi ti- Alloh sung- dari maka di antara mengangkat dan sia- sebagian pemim- 


petunjuk dak guh mereka sungguhia kalian mereka payang yanglain pin 
auliya-u ba`dh wamay yatawallahum minkum fa-innahū minhum innal lāha lā yahdil qaumazh 


T rr AN 
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4 . ) a Si) 
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pada mereka penyakit hati da- orang-2 maka kalian orang-orang 
mereka bersegera mereka lam yang akan melihat 51 yang zalim 
zhalimin (51) Fataral ladzīna fi qulūbihim maradhuy yusāri`ūna fihim 
7 pa 272 sp o7 a sen SSU Ar, È a Koz SA 
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Ren atau denganke- Diaakan bah- Alloh maka bencana/ akanme- bah- kami mereka 
tusan menangan datangkan wa mudah-2-an bahaya nimpakami wa takut berkata 


yaqūlūna nakh-syā an tushibana dā-irah fa`asal lāhu ay ya'tiya bilfat-ħi au amrim 
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orang-2 yang diri da- mereka apa atas maka mereka sisi- dari 
52 menyesal mereka - lam rahasiakan yang menjadi Nya 
min 'indihi fayushbiha `alā ma asarrū fi anfusihim nadimin (52) 
N ne” ne Per AA Ir P Arr 
2 . > » Ca Pai a 
sumpah sungguh- dengan mereka orang-2 inikah mereka orang-2 dan akan 
mereka sungguh Alloh bersumpah yang beriman yang mengatakan 


Wayaqilul ladzina āmanŭ aha-ula-il ladzina aqsamūŭ billāhi jahda aimānihim 
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wahai orang-orang maka mere- amal-amal rusaklah benar-benar sungguh 
53 yang rugi ka menjadi mereka beserta kalian mereka 


innahum lama`akum habithat a`māluhum fa-ashbaħū khasirin (53) Ya-ayyuhal 


49. dan hendaklah kamu memutuskan perkara di 
antara mereka dengan Al Qurān yang diturunkan 
Alloh, dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu 
mereka. Dan waspadalah kamu terhadap mereka, 
supaya mereka tidak menyesatkan kamu dari 
sebagian kitab-kitab sebelumnya yang telah 
diturunkan Alloh kepadamu. Jika mereka berpaling 
(dari Al Quran), maka ketahuilah bahwa 
sesungguhnya Alloh hendak menimpakan musibah 
kepada mereka disebabkan sebagian dosa-dosa 
mereka. Dan sungguh kebanyakan dari manusia itu 
adalah orang-orang fasik. 

50. Apakah hukum Jahiliah yang mereka 
kehendaki, dan (hukum) siapakah yang lebih baik 
daripada (hukum) Alloh bagi orang-orang yang 
yakin? 

51. ®© Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengambil orang-orang Yahudi dan orang- 
orang Nasrani menjadi pemimpin; sebagian 
mereka adalah pemimpin bagi sebagian yang lain. 
Dan siapa di antara kamu yang mengangkat 
mereka menjadi pemimpin, maka sungguh orang 
itu termasuk golongan mereka. Sungguh Alloh 
tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang 
zalim. 

52. Maka kamu akan melihat orang-orang yang 
ada penyakit dalam hati mereka (yakni orang-orang 
munafik) bersegera mendekati mereka (yakni 
orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani), 
seraya berkata: "kami takut ditimpa bencana". 
Mudah-mudahan Alloh akan mendatangkan 
kemenangan (kepada Rasul-Nya), atau sesuatu 
keputusan dari sisi-Nya. Maka karena itu, mereka 
(orang-orang munafik itu) menjadi menyesal 
terhadap apa yang mereka rahasiakan dalam diri 
mereka. 

53. Dan orang-orang yang beriman akan 


mengatakan: "Inikah orang-orang (munafik) yang 
bersumpah sungguh-sungguh dengan (nama) Alloh, 
bahwasanya mereka (orang-orang munafik) benar- 
benar beserta kamu?" Rusak binasalah segala amal 
mereka (orang-orang munafik itu), lalu mereka 
(orang-orang munafik itu) menjadi orang-orang 
yang rugi. 





54. Hai orang-orang yang beriman, barang siapa 
di antara kamu yang murtad dari agamanya, maka 
kelak Alloh akan mendatangkan suatu kaum yang 
Alloh mencintai mereka dan merekapun mencintai- 
Nya, kaum itu bersikap lemah lembut terhadap 
orang-orang mukmin (atau beriman), dan bersikap 
keras terhadap orang-orang kafir (atau ingkar), 
mereka berjihad dijalan Alloh, dan tidak takut 
kepada celaan dari orang-orang yang suka 
mencela. Itulah karunia Alloh, diberikan-Nya 
kepada siapa yang dikehendaki-Nya, dan Alloh 
Mahaluas (pemberian-Nya), lagi Maha Mengetahui. 
55. Sungguh yang memimpin atau menolong 
kamu hanyalah Alloh, dan Rasul-Nya, orang-orang 
yang beriman, orang-orang yang mendirikan salat 
dan mereka menunaikan zakat, dan mereka 
tunduk (kepada Alloh). 

56. Dan barang siapa menjadikan Alloh, Rasul- 
Nya dan orang-orang yang beriman agar 
memimpin atau menolongnya, maka sungguh 
mereka yang masuk golongan Alloh itulah yang 
menang. 

57. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengambil pemimpin, orang-orang yang 
membuat agamamu jadi buah ejekan dan 
permainan, (yaitu) di antara orang-orang yang 
telah diberi kitab sebelummu, dan orang-orang 
kafir (yakni orang-orang musyrik). Dan bertakwalah 
kepada Alloh jika kamu adalah orang-orang yang 
beriman. 

58. Dan apabila kamu menyeru (mereka) untuk 
(mengerjakan) salat, mereka menjadikan seruan 
itu buah ejekan dan permainan. Yang demikian itu 
adalah karena mereka benar-benar kaum yang 
tidak mempergunakan akal. 

59. Katakanlah: "Hai Ahli Kitab, apakah kamu 
membenci kami, lantaran kami beriman kepada 


Alloh, kepada Al Quran yang diturunkan kepada 
kami dan kepada kitab-kitab yang diturunkan 
sebelum Al Quran, sungguh kebanyakan dari kamu 
adalah orang-orang fasik? 
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Dia mencin- dengan Alloh menda- maka ke- aga- dari diantara murtad barang mereka orang-2 
tai mereka suatu kaum tangkan lak akan manya kalian siapa beriman yang 


ladzina āmanū may yartadda minkum `an dinihi fasaufa ya'til Iahu biqaumiy yuhibbuhum 
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da- mereka orang-orang atas keras orang-orang atas lemah- mereka 
lam berjihad kafir mukmin lembut mencintai-Nya 


wayuhibbinaha adzillatin `alal mu“minina a`izzatin `alal kafirina yujāhidūna fī 
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Diake- siapa Dia be- Alloh karunia demi- orang-2 celaan mereka dan Alloh jalan 
hendaki yang rikannya kian itu yang mencela takut tidak 
sabilil Iahi wala yakhāfūna laumata lā-im dzālika fadhlul lāhi yu“tīhi may yasyā“ 
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orang-2 mereka dan orang-2 dan Alloh pemimpin sungguh Maha Me- Maha- dan 
yang beriman yang Rasul-Nya kalian hanyalah 54 ngetahui luas Alloh 


wallahu wasi'un `alim (54) Innama waliyyukumul lāhu warasūluhū walladzina āmanul ladzina 
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Alloh menjadikan dan ba- orang-2 dan zakat dan mereka salat mereka 
pemimpin rang siapa 55 yang tunduk mereka menunaikan mendirikan 
yuqimūnash shalāta wayu“tūnaz zakāta wahum rāki`ūn (55) Wamay yatawallal lāha 
A ba, A y rai F 
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orang-2 wahai orang-2 yang me- Alloh golong- maka mereka dan orang-2 dan 
yang 56 menang reka an sungguh beriman yang Rasul-Nya 
warasūlahū walladzina Amani fa-inna hizbal lāhi humul ghālibūn (56) Yā-ayyuhal ladzina 
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mereka orang-orang dari/di dan per- ejekan agama mereka orang-2 kalian jangan- mereka 
diberi yang antara mainan kalian mengambil yang ambil lah beriman 


Amani lā tattakhidzul ladzinat takhadzūŭ dinakum huzuwaw wala`ibam minal ladzina ūtul 
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orang-2 yang kalian jika (pada) dan ber- pe- dan orang-2 sebelum dari al-kitab 
57 beriman adalah Alloh takwalah mimpin kafir kalian 
kitāba min qablikum walkuffāra auliyã“ wattaqul lāha in kuntum mu“minin (57) 
GL ASZ y ars Dah Ne PA Aor A [7 
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kaum karena sung- demi- dan ejekan mereka menja- salat ke- kalian dan 
guh mereka kianitu permainan dikannya pada menyeru jika 
Wa-idzā nādaitum ilash shalātit takhadzuha huzuwaw wala'iba dzālika bi-annahum qaumul 
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kami bah- kecuali/ dari kalian apa- Kitab wahai kata- mereka memper- tidak 
beriman wa lantaran kami membenci kah Ahli kanlah 58 gunakan akal 


Qul ya-ahlal kitābi hal tanqimūna minna illa an Amanna 
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lā ya`qilūn (58) 


Grs 
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kata- orang-2 kebanyak- dan diturun- danapa kepada diturun- danapa kepada 
kanlah 59 yang fasik an kalian sungguh lumnya kan yang kami kan yang Alloh 


billāhi wama unzila ilaina wama unzila min qablu wa-anna aktsarakum fāsiqūn (59) Qul 


sebe- dari 
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dan Alloh me- orang Alloh di pemba- demi- dari Jenga yang aku beritahu apa- 
murka laknatnya yang sisi lasan kian itu lebih buruk kepada kalian kah 


hal unabbi-ukum bisyarrim min dzālika matsūbatan 'indal lah mal la`anahul lāhu waghadhiba 
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lebih mereka tagut dan pe- dan kera di antara dan Dia kepada- 
buruk itu (berhala) nyembah babi mereka menjadikan nya 
“alaihi waja`ala minhumul qiradata walkhanāzira wa`abadath thāghūt ulā-ika syarrum 
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kami mereka mereka datang dan jalan yang dari dan lebih tempat 
beriman berkata kepada kalian jika 60 lurus tersesat 


makānaw wa-adhallu `an sawa-is sabil (60) Wa-idzā jā-ūkum qālŭ āmannā 
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mereka dan 
sungguh 
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mereka sem- adalah dengan lebih dan dengan- mereka sesung- dan E 


bunyikan mereka apayang tahu Alloh nya keluar guhnya mereka kekafiran masuk 
waqad dakhalu bilkufri wahum qad kharajū bih wallahu a`lamu bima kānū yaktumūn 
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kebanyak- dan kalian 

akan melihat 61 
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dan dan dosa di da- mereka 


makan mereka permusuhan lam bersegera 
(61) Watara katsiram minhum yusāri`ūna fil itsmi wal'udwani wa-aklihimus 
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orang-2 ulama melarang mengapa mereka mereka apa 


Yahudi mereka tidak 62 kerjakan adalah yang 
suht labi“sa mā kānū ya`malūn (62) Laulā yanhāhumur rabbāniyyūna 


di antara 
mereka an 


GAN AA y 
sungguh haram 
amat buruk 
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mereka apa sungguh haram dan makanan dosa/ ucapan dari dan pen- 
adalah yang amat buruk mereka bohong mereka deta-pendeta 


wal-aħbāru `an qaulihimul itsma wa-aklihimus suht labi“sa mā kānū 
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dan mereka tangan terbe- terbe- Alloh ta- orang-2 dan mereka 
dikutuk mereka lenggu lenggu ngan Yahudi berkata 63 kerjakan 


yashna`ūn (63) Waqalatil yahūdū yadul lāhi maghlūlah ghullat aidihim walu`inū 
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kedua ta- tetapi/ mereka dengan 
ngan-Nya bahkan berkata apa yang 
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keba- dan PAR terbuka 
nyakan akan menambah keduanya 


bima qālū bal yadahu mabsūthatāni yunfiqu kaifa yasyā“ walayazīdanna katsiram 


Dia ke- sebagai- Dia me- 
hendaki mana nafkahkan 
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permu- di antara dan Kami dan kedur- Tuhan dari kepada diturun- apa diantara 
suhan mereka jatuhkan kekafiran hakaan kamu kamu kan yang mereka 


minhum ma unzila ilaika mir rabbika thughyanaw wakufra wa-alqainā bainahumul `adāwata 


Dg 
ua 
£ TI 

dan ke- 
bencian 


w GGR i e pai E eh y A 
kepada/ 
sampai 


Alloh mema- api mereka setiap kiamat hari 
damkannya menyalakan 


walbaghdha-a ilā yaumil qiyamah kullama auqadū nāral lilharbi athfa-ahal lah 


untuk pe- 
perangan 


AN 2 za? AA < DA aa -<7 . 
di 


orang-2 yang mem- Dia me- tidak dan (membuat) bumi dan mereka 
64 buat kerusakan nyukai Alloh kerusakan berusaha 
wayas'auna fil ardhi fasādā wallahu lā yuhibbul mufsidin (64) 
2977 výć A KEN FA A £ 1M A A 
dari tentu Ka- dan mereka mereka Al-Kitab Ahli sekira- dan 
mereka mi hapuskan bertakwa beriman nya kalau 


Walau anna ahlal kitabi āmanū wattaqau lakaffarnā `anhum 


60. Katakanlah: "maukah aku beritahukan 
kepadamu (Ahli Kitab) dengan yang lebih buruk 
dari kebencianmu itu yakni pembalasan di sisi 
Alloh, yakni Alloh murka dan melaknat kamu (Ahli 
Kitab), dan Alloh mengutuk di antara mereka 
menjadi kera dan babi serta menjadi penyembah 
tagut (atau berhala)?". Mereka itu lebih buruk 
tempatnya (neraka di akhirat) dan lebih tersesat 
dari jalan yang lurus. 

61. Dan apabila orang-orang Yahudi atau orang- 
orang munafik datang kepadamu, mereka 
mengatakan: "kami beriman", padahal mereka 
datang kepadamu dengan kekafirannya dan 
sungguh mereka keluar dengan kekafirannya 
(pula); dan Alloh lebih mengetahui dengan apa 
yang mereka sembunyikan. 

62. Dan kamu akan melihat kebanyakan dari 
mereka (orang-orang Yahudi) bersegera membuat 
dosa, permusuhan dan memakan yang haram. 
Sungguh amat buruk apa yang mereka kerjakan 
itu. 

63. Mengapa orang-orang ulama Yahudi dan para 
pendeta tidak melarang dari perkataan mereka 
yang suka berbohong dan makanan mereka yang 
haram itu? Sungguh amat buruk apa yang mereka 
kerjakan itu. 

64. Orang-orang Yahudi berkata: "Tangan Alloh 
terbelenggu", sebenarnya tangan merekalah yang 
terbelenggu dan mereka dikutuk (oleh Alloh) 
dengan apa yang mereka katakan. (Tidak 
demikian), tetapi kedua tangan Alloh terbuka; Dia 
menafkahkan sebagaimana Dia kehendaki. Dan Al 
Quran yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu 
sungguh-sungguh akan menambah kedurhakaan 
dan kekafiran bagi kebanyakan (orang) di antara 
mereka. Dan Kami jatuhkan permusuhan dan 
kebencian di antara mereka sampai hari kiamat. 


Setiap mereka menyalakan api peperangan, Alloh 


memadamkan api peperangan itu dan mereka 
berusaha membuat kerusakan di muka bumi dan 
Alloh tidak menyukai orang-orang yang membuat 
kerusakan. 

65. Dan sekiranya Ahli Kitab beriman (kepada Al 
Quran yang diturunkan kepada Rasul Muhammad) 
dan bertakwa (kepada Alloh), tentulah Kami 
hapuskan kesalahan-kesalahan mereka dan 
tentulah Kami masukkan mereka kedalam surga- 
surga yang penuh kenikmatan. 
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66. Dan sekiranya mereka sungguh-sungguh lagi AI 4; >% | or 24 777 2 ajo l 
9 > 5 keD > Ci 

menegakkan (hukum) Taurat dan Injil dan (Al Ba Wa 2 7? a eo Y; Cc 

Quran) yang diturunkan kepada mereka dari | merekame- sekiranya dan penuh surga dan tentu Kami kesalahan-2 

Tuhan mereka, niscaya mereka dapat makanan negakkan mereka kalau 65 kenikmatan masukkan mereka mereka 

dari atas dan dari bawah kaki mereka. Di antara | sayyi-atihim wala-adkhalnahum jannātin na`īm (65) Walau annahum aqāmut 

mereka adalah umat pertengahan. Dan 


kebanyakan (orang) di antara mereka amat buruk | > A 


Ar PA SU SA 422 mor L2? 7? < -7 
apa yang mereka kerjakan. [Sp UEY m2 x ~ L Jl le 9 KAYL Dydi 


67. Hai Rasul, sampaikanlah Al Quran yang 


dari niscaya mereka Tuhan kepada ditu- dan apa dan Injil Taurat 
diturunkan kepadamu dari Tuhanmu. Dan jika tidak dapat makanan mereka mereka runkan yang 
kamu kerjakan berarti kamu tidak menyampaikan | taurata wal-injila wama unzila ilaihim mir rabbihim la-akalū min 
risalah-Nya. Alloh memelihara kamu dari 
(gangguan) manusia. Sesungguhnya Alloh tidak 5. Ezz E&A 27A SA di Al z% < 
28? w EF al ER a: 24? x x - > 1 E E 
. A X it . al b f > i) re 2 
memberi petunjuk kepada orang orang kafir. | me A 9 Aaa Aa me pe os SS) AI 
68. Katakanlah: "Hai Ahli Kitab, kamu tidak A : : 
n i di antara dan ke- pertengahan umat/ diantara kaki bawah dan atas 
berkuasa sedikitpun atas sesuatu sehingga kamu mereka banyakan golongan mereka mereka dari mereka 


menegakkan ajaran-ajaran Taurat, Injil, dan Al 
Qurān yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu". 
Sungguh Al Qurān yang diturunkan kepadamu or P. = 


(Muhammad) dari Tuhanmu akan menambah AAN JA G ak a bu & ORTA Eor or u A, 


fauqihim wamin tahti arjulihim minhum ummatum muqtashidah wakatsirum minhum 


kedurhakaan dan kekafiran kepada kebanyakan pa 
(orang) di antara mereka; maka janganlah kamu kepada ditu- apa sampai- Rasul Wahai mereka apa amat 
8 g Jang kamu runkan yang kanlah 66 kerjakan yang buruk 


berputus asa terhadap orang-orang yang kafir itu. 
69. Sesungguhnya orang-orang mukmin (atau 
beriman) (kepada Al Qurān yang diturunkan N a > pF D z 
` . Sa EZA ar PAN 2 obr x AAA F P a M 
kepada Nabi Muh d A ag | Sa : ” : 
epada Nabi ú ammad Shallallāhu `Alaihi Wa ar, A D) ) Le a JA! la ebs lE 
sallam (yang artinya semoga Alloh mencurahkan ” A 
keselamatan dan kesejahteraan atasnya)), orang- Dia meme- dan risalah- kamu me- maka kamu tidak dan Tuhan dari 
P A lihara kamu Alloh Nya nyampaikan tidak kerjakan jika kamu 
orang Yahudi (kepada Taurat yang diturunkan itrabbik PRS foma balaita bth walsh imik 
kepada Nabi Musa `Alaihi sallam (yang artinya mir rabbik wa-il lam taf`al famā ballaghta risālatah wallāhu ya`shimuka 


keselamatan atasnya)), shabi-in (yakni orang- 

orang yang mengamalkan kitab zabur yang P OR a$ fi SH ya 71 E ÉM A 
diturunkan kepada Nabi Dawud `Alaihi sallam) dan C ji y A S3 v ol 2 o2 
orang-orang Nasrani (kepada Injil yang diturunkan hai kata- orang-orang kaum Diamem- tidak Alloh sesung- manusia dari 


kepada Nabi `Isa `Alaihi sallam), siapa saja Ahli kanlah 67 kafir f beri petunjuk guhnya 
(diantara mereka) yang beriman kepada Alloh dan | Minan nas innal lāha lā yahdil qaumal kāfirin (67) Qul yā-ahlal 


hari akhirat dan beramal saleh, maka tidak ada 

> > b) > 
kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) | 4 > s A eg ye ar A D 5 y7 (Zolid ` 
mereka berduka cita. Je 2 A PA SS US de A AS 
dan Injil Taurat kalian sehing- sesuatu/ atas kalian Kitab 


menegakkan ga sedikit pun tidak 
kitābi lastum “ala syai-in hatta tuqimut taurata wal-injīla 
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diturun- apa m antara keba- dan ma Tuhan dari kepada diturun- dan apa 


kan yang mereka nyakan akan menambah kalian kalian kan yang 
wama unzila ilaikum mir rabbikum walayazidanna katsiram minhum mā unzila 


sa-a mā ya`malūn (66) Yā-ayyuhar rasūlu balligh mā unzila ilaika 


PAN 


2g y > Dr 2 P D pa Pn A DA 
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orang-orang kaum atas kamu ber- maka kedurha- Tuhan- dari kepada- 
yang kafir putus asa janganlah Ea kaan mu mu 


ilaika mir rabbika thughyānaw wakufrā falā ta“sa `alal qaumil kAafirin 


PA - 
DN LA Tu 2A, KIR PA 2.4 F AN 
Sa Sa DI ak a ad a SI 
dan Yahudi dan orang-2 mereka ber- orang-2 sesung- 


Nasrani shabi-in yang iman/ mukmin yang guhnya 68 
(68) Innal ladzina Amani walladzina hādū wash-shābi-ūna wannashārā 


MN A 2 r 
aL Zl 


A zg re Z r | sr sA 2R 
OS wW blo Jes A ao ae OA 
kekhawa- maka saleh dan akhirat dan kepada beriman siapa 
tiran tidak ada beramal hari Alloh yang 
man āmana billahi walyaumil akhiri wa`amila shāliħan falā khaufun 
5.7 L a> Z7 pa 2 O ERA >A A > 7 
5 ób Gid a O Da a G i 
Bani perjanjian Kami telah sesung- mereka mereka dan atas 
mengambil guhnya 69 bersedih hati tidak mereka 


‘alaihim wala hum yahzanan (69) Laqad akhadznā mitsaqa bani 





mrp s 2 — 


EE era M a) C TA 


T pa 
dengan seorang datang ke- setiap rasul- kepada dan Kami telah Israil 
apa yang rasul pada mereka rasul mereka mengutus 

isra-ila wa-arsalna ilaihim rusula kullamā ja-ahum rasūlum bima 
AN PRS D EAA >s [7 AT s Z, Z yoa sAr AN RA Z 

(¥-) $ a - | A .. y 
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mereka dan segolong- mereka segolongan/ 
70 bunuh an/ sebagian dustakan sebagian 
lā tahwa anfusuhum fariqan kadz-dzabū wafariqay yaqtulūn (70) 


hawa naf- mengi- tidak 
su mereka nginkan 


v pa $o, A ot P Ni a D 
ya LS — KE | aa 
Alloh menerima kemu- dan mereka maka mereka bencana akan bahwa dan mereka 


tobat dian menjadi tuli menjadi buta terjadi tidak mengira 
Wahasibu allā takūna fitnatun fa`amū washammūŭ tsumma tābal lāhu 


y | Z 
ae a a 
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dengan Maha dan di antara kebanyakan dan mereka mereka men- kemu- atas 
apa yang Melihat Alloh mereka menjadi tuli jadi buta dian mereka 


`alaihim tsumma `amū washammai katsirum minhum wallahu bashirum bima 


A 
72 2> ZAZ KI Kn a AN A RA or 
Zi oe DN A D 
Dia Alloh sesung- mereka orang-orang telah sesung- mereka 
guhnya mengatakan yang kafir guhnya 71 kerjakan 
ya`malūn (71) Laqad kafaral ladzina qalu innal lāha huwal 


A Aor y E A Zl ssor A? Aa an 
ba EG l d SA 
sembahlah wahai Bani Israil Al-Masih dan Maryam putra Al-Masih 

berkata 
masihub nu maryam waqalal masihu yabani isrā-ila` budūl 

2 A) gA An > PED Ger wa A 
atas- Alloh mengha- maka aa memperse- barang sesung- dan Tuhan Tuhan- Alloh 


nya ramkan sungguh Alloh kutukan siapa guhnya kalian ku 
lāha rabbi warabbakum innahū may yusyrik billāhi faqad harramal lāhu `alaihil 


A PA > r SaF Koa N EA 
(vs) a OA EREN AR SI A, sdl 
penolong dari bagi orang-orang dan neraka dan tem- surga 
72 yang zalim tidaklah patnya 
jannata wama“wāhun nāru wamā lizh-zhalimina min anshār (72) 
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dari dan tidak dari yang tiga Alloh sesung- mereka orang-2 telah sesung- 

ada tiga guhnya mengatakan yang kafir guhnya 
Laqad kafaral ladzina qālū innal lāha tsālitsu tsalātsah wamā min 
ge SR AR A RPA ag a AN xF i 
-. A - Cai 2 r 
tentu akan mereka dari mereka tidak dan satu Tuhan selain tuhan 
menyentuh katakan apa yang berhenti jika 
ilāhin illa ilāhuw wahid wa-il lam yantahū `ammā yaqūlūna layamassannal 
PON FERA Pa > arr T 
Palat ERA: O) $6 B > A? 2A >. 
mereka maka meng- pedih siksa dari anta- mereka orang-2 
bertobat apa tidak 73 ra mereka kafir yang 


ladzina kafarū minhum `adzabun alim (73) Afalā yatūbūna 


AN 1 GA Z y Eg 2A, 22 21A y Z 
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Maha Maha dan dan mereka memohon Alloh kepada 
74 Penyayang Pengampun Alloh ampun kepada-Nya 


ilal lāhi wayastaghfirūnah wallahu ghafūrur rahim (74) 


70. Sesungguhnya Kami telah mengambil 
perjanjian Bani Israil, dan Kami telah mengutus 
kepada mereka rasul-rasul. Tetapi setiap datang 
seorang rasul kepada mereka dengan membawa 
kitab yang yang tidak diingini oleh hawa nafsu 
mereka, (maka) sebagian dari rasul-rasul itu 
mereka dustakan dan sebagian dari rasul-rasul 
yang lain mereka bunuh. 

71. Dan mereka mengira bahwa tidak akan terjadi 
bencana (terhadap mereka dengan membunuh 
nabi-nabi itu), maka (karena itu) mata mereka 
menjadi buta dan telinga mereka menjadi tuli, 
kemudian Alloh menerima tobat mereka, tetapi 
kebanyakan (orang) di antara mereka kemudian 
mata mereka menjadi buta dan telinga mereka 
menjadi tuli (lagi). Dan Alloh Maha Melihat apa 
yang mereka kerjakan. 

72. Sesungguhnya telah kafir orang-orang yang 
berkata: "Sesungguhnya Alloh ialah Al Masih 
(artinya Rasul yang diselamatkan langsung oleh 
Alloh) putra Maryam", padahal Al Masih (artinya 
Rasul yang diselamatkan langsung oleh Alloh itu 
sendiri) berkata: "wahai Bani Israil, sembahlah 
Alloh Tuhanku dan Tuhanmu". Sesungguhnya 
orang yang mempersekutukan (sesuatu dengan) 
Alloh, maka pasti Alloh mengharamkan kepadanya 
surga, dan tempatnya ialah neraka, serta tidak ada 
penolong bagi orang-orang yang zalim itu. 

73. Sesungguhnya telah kafir orang-orang yang 
mengatakan: "Sesungguhnya Alloh tiga dari yang 
tiga", padahal tidak ada dari tiga tuhan selain dari 
Tuhan Yang Esa (atau satu). Jika mereka tidak 
berhenti dari apa yang mereka katakan itu, pasti 
orang-orang yang kafir di antara mereka akan 
ditimpa siksaan yang pedih. 

74. Maka mengapa mereka tidak bertobat kepada 
Alloh dan mereka memohon ampun kepada-Nya?. 


Dan Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 





75. Al Masih (artinya Rasul yang diselamatkan Kn 2a PER A? 2> Si - 
langsung oleh Alloh dengan kalimat cipta kun da E cod 55 d D ag) Íi Ag Íl m | L 
fayakūn (artinya jadilah maka terjadilah ia)) putra sebe- dari telah sung- seorang kecu- Maryam putra Al-Masih bukan- 
Maryam itu hanyalah seorang Rasul. Sungguh lumnya berlalu guh rasul ali lah 


telah berlalu sebelum `Isa putra Maryam itu | Mal masihub nu maryam a illa rasūlun qad khalat min qablihir 
beberapa rasul, dan ibunya (Maryam) adalah 


seorang wanita yang berpegang teguh pada ös i 2 j Zo 2 s ES Zov sass da aA 
kebenaran, keduanya (Isa dan Maryam) memakan nann] Su SU dA Aayo PAK Jai 
1 iji A A a 
makanan yang halal. Perhatikanlah bagaimana 
. A makanan (keduanya) adalah seorang wanita yang dan beberapa 
Kami menjelaskan keterangan-keterangan atau , 
memakan keduanya berpegang pada kebenaran ibunya rasul 


ayat-ayat (Kami) yang nyata kepada mereka (ahli 
kitab), kemudian perhatikanlah bagaimana mereka 
berpaling (dari ayat-ayat Kami itu). 


Va 2? A nm A 2, A A 
76. Katakanlah: "Mengapa kamu menyembah K z A Ae INI 2 Ló p a tii 


selain dari Alloh, sesuatu yang tidak berkuasa 


rusulu wa-ummuhi shiddiqatun kana ya 'kulanith tha'am 


memberikan bahaya dan tidak (pula) memberi | bagaimana perhati- kemu- keterangan- bagi/kepa- Kami men- bagaimana perhati- 
manfaat kepadamu?" Dan Alloh Maha Mendengar kanlah dian keterangan da mereka jelaskan kanlah 
lagi Maha Mengetahui. unzhur kaifa nubayyinu lahumul ayati tsumman zhur anna 

77. Katakanlah: "Hai Ahli Kitab, janganlah kamu 

berlebih-lebihan dalam agamamu tanpa NG G M | 2A > 2 Aam A 

kebenaran. Dan janganlah kamu mengikuti hawa AN <23> o2 Ta Z8 KEA 
nafsu orang-orang yang sungguh telah sesat dari | tidak apa Alloh selain dari mengapa kalian kata- mereka 
dahulu (sebelum kedatangan Rasul Muhammad) yang menyembah kanlah 75 berpaling 


dan mereka telah menyesatkan (banyak manusia) | yu“fakūn (75) Qul ata`budūna min dūnil lāhi mā lā 
dan kebanyakan dari mereka tersesat dari jalan 


yang lurus". PON > 2 D A zA y2 ag? ZS D >A 2 A 
KY A A Ana M £ 2r 
78. Telah dikutuk orang-orang yang kafir dari Bani e o “H4 9A AI Uai Y; Io ER clh 


Israil atas lisan (atau kata-kata yang diucapkan 7, 
oleh) Dawud dan “Isa utra Maman: Van Maha Maha Dia dan memberi dan memberi- bagi/ kepa- ber- 
p yam. 8 76 Mengetahui Mendengar Alloh manfaat tidak kan bahaya da kalian kuasa 


demikian itu, disebabkan mereka durhaka dan yamliku lakum dharraw wala naf`ā wallahu huwas samt ul `alīm (76) 


mereka selalu melampaui batas. 
79. Mereka tidak saling melarang perbuatan 


Gaii (atau e yang are R Eai EA 2A 2 - a vå zz $ `, íi Pa KE i 

a sangat uruk apa yang selalu mereka 2 NE E G A5 SE - fi |a - 

perguatitu; kebenaran tanpa agama da- kalian berle- jangan- wahai Ahli Kitab kata- 
kalian lam bih-lebihan lah kanlah 


Qul ya-ahlalkitabi lā taghlū fī dinikum ghairal haqqi 


A p A or A 2 2 A — a Ts 7, 
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dan mereka sebe- dari mereka sung- kaum/ hawa kalian dan ja- 
menyesatkan lumnya telah sesat guh orang-2 nafsu mengikuti nganlah 
wala tattabi`ŭ ahwa-a qaumin qad dhallū min qablu wa-adhallū 
>o p A AN to A7 r P 2z f>, Z 
. . v 
ol Z (w) “JI eyo SA PF VES 
-s Pa 7 srz a -s 
orang-2 telah jalan yang dari dan mereka keba- 
yang dikutuk 77 lurus tersesat nyakan 
katsiraw wadhallu `an sawa-is sabil (77) Lu'inal ladzina 
P a g7 AI N7 {> Y 2 A T, Sd 227 Z 
oe L9 393 9 = de Fell {N Ep l ae 
dan `Isa Dawud lisan atas Israil Bani dari mereka 


kafir 
kafarū mim bani isra-ila `alā lisani dawada wa'isab 
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mereka melam- dan ada- mereka disebab- demikian Maryam putra 


78 paui batas lah mereka durhaka kan itu 
ni maryam dzalika bima `ashaw wakanu ya`tadūn (78) 


z% KAK r >24 D ERA A AN 


Cai 
sungguh mereka perbuatan dari saling tidak mereka 
sangat buruk melakukannya mungkar melarang adalah 


ERR a P ` : ~an sk 
Kānū lā yatanāhauna `am munkarin fa`alūh labi sa 
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di antara kebanyakan kalian (mereka) perbuat mereka apa 
mereka melihat 79 (adalah) yang 

ma kana yaf`alūn (79) Tara katsiram minhum 
LA & MM 2, T oa 


2 DAS PZ Tz 7 $ 27h [2 
diri mereka bagi telah di- apa sungguh mereka orang-2 


sendiri mereka sediakan yang sangat buruk kafir yang 
yatawallaunal ladzina kafarū labi“sa mā qaddamat lahum anfusuhum 


mereka menja- 
dikan pemimpin 


AN PU SA >A S A pa Hy as a p pe 
(A) O3 | | per | $ ; 
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(mereka) mereka siksaan dan di atas Alloh kemurkaan bah- 

80 kekal dalam mereka wa 


an sakhithal lāhu `alaihim wafil `adzābi hum khālidūn (80) 


Cari A 27A Ca Fire 2 A 22 zA 7 4 
.. r ” g AA OR E A >47 
o . 
AA KN D Ge 
pa 
kepa- ditu- dan apa dan dengan/ ke- (mereka) mereka dan se- 
danya runkan yang Nabi pada Alloh beriman (adalah) kiranya 


=m ko:s ajans P x x - P 
Walau kānū yu minūna billāhi wannabiyyi wama unzila ilaihi 


- 
pa y 247, ty.” Ap a 22, AE 2 
-” hi (| A ; m 
orang-2 di antara keba- akan pemim- mereka meng- tidak 
fasik mereka nyakan tetapi pin ambil orang-2 kafir 


mat takhadzūhum auliya-a walākinna katsiram minhum fāsiqūn 


oar? 2A ahe grar Gy SG 
zel yal SA bade Lil AA 


orang-orang (mereka) terhadap permu- manusia paling sungguh kalian 
Yahudi beriman orang-2 yang suhan keras akan mendapati 81 
(81) Latajidanna asyaddan nasi `adāwatal lilladzina āmanul yahūda 


<> Kin PAT > 512 PRAP E ofz a 
ozil D3 gA penga x P, Isa Da 


terhadap persaha- mereka pa- dan sungguh kalian mereka dan orang-orang 
orang-2 yang batan ling dekat akan mendapati musyrik yang 
walladzina asyrakūŭ walatajidanna aqrabahum mawaddatal lilladzina 


y 


287? 3x 5 T A rA >í A 
AN Aha G A gal 


- 


diantara bahwasanya/ demi- orang-orang sesungguh- mereka orang-orang mereka 
mereka disebabkan kian itu Nasrani nya kami mengatakan yang beriman 
āmanul ladzina qālū inna nashara dzālika bi-anna minhum 
A 
AN < >A ” Sa wr a DI? 
(ac) VEM, PrF NA L Ka 
7 o2 Yy AI las, Ot 
mereka menyombong- tidak dan bahwa- dan pendeta-pendeta 
82 kan diri sanya mereka rahib-rahib 


qissisina waruhbānaw wa-annahum lā yastakbirūn (82) 
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dari mencu- mata kamu Rasul ke- diturun- apa mereka men- Dan 
curkan mereka lihat pada kan yang dengarkan apabila 


Wa-idzā sami`ū mā unzila ilar rasūli tara a`yunahum tafidhu minad 


\ ~, ASI ~ > A 
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ber- maka ca- kami telah Tuhan mereka kebe- dari mereka dari apa air 


sama tatlah kami beriman kami berkata naran ketahui yang mata 
dam'i mimmā `arafū minal ħaqq yaqūlūna rabbanā āmannā faktubnā ma`asy 


80. Kamu melihat kebanyakan (orang) di antara 
mereka menjadikan orang-orang kafir sebagai 
pemimpin. Sungguh sangat buruk apa yang telah 
disediakan bagi mereka adalah diri mereka sendiri, 
bahwa kemurkaan Alloh atas mereka; dan di 
dalam (neraka) siksaan mereka kekal. 

81. Sekiranya mereka beriman kepada Alloh, 
kepada nabi-nabi (yang diutus untuk Bani Israil) 
dan kepada kitab-kitab yang diturunkan kepada 
nabi-nabi mereka itu, niscaya mereka tidak akan 
mengambil orang-orang kafir itu menjadi 
pemimpin, akan tetapi kebanyakan (orang) di 
antara mereka adalah orang-orang fasik. 

82. (7) © Sungguh kamu akan mendapati 
manusia yang paling keras permusuhannya 
terhadap orang-orang yang beriman ialah orang- 
orang Yahudi dan orang-orang musyrik. Dan 
sungguh kamu akan mendapati mereka yang 
paling dekat persahabatannya dengan orang-orang 
yang beriman ialah orang-orang yang mengatakan: 
"Sesungguhnya kami adalah orang-orang Nasrani". 
Yang demikian itu disebabkan karena di antara 
mereka (orang-orang Nasrani) itu terdapat 
pendeta-pendeta dan rahib-rahib, lagipula 
sesungguhnya mereka semua itu tidak 
menyombongkan diri. 

83. Dan apabila mereka mendengarkan Al Qurān 
yang diturunkan kepada Rasul (Muhammad), 
kamu lihat mata mereka mencucurkan air mata 
disebabkan kebenaran (Al Qurān) yang telah 
mereka ketahui (dari kitab-kitab mereka sendiri); 
seraya mereka berkata: "Ya Tuhan kami, kami 
telah beriman, maka catatlah kami bersama 
orang-orang yang menjadi saksi (atas kebenaran Al 
Qurān dan kenabian Muhammad Shallallāhu 
“Alaihi Wa sallam (yang artinya semoga Alloh 
mencurahkan keselamatan dan kesejahteraan 


atasnya)). 





84. Apakah alasan kami (orang-orang Nasrani) 
untuk tidak beriman kepada Alloh dan kepada (Al 
Quran) yang datang kepada kami berupa 
kebenaran, dan kami menginginkan agar Tuhan 
kami memasukkan kami ke dalam golongan 
orang-orang yang saleh?". 

85. Maka Alloh memberi pahala pada mereka 
terhadap perkataan yang mereka katakan itu, 
(yaitu) surga yang mengalir di bawahnya sungai- 
sungai, dan mereka kekal di dalam surga itu. Dan 
itulah balasan (bagi) orang-orang yang berbuat 
kebaikan. 

86. Dan orang-orang yang kafir serta mendustakan 
ayat-ayat Kami, mereka itulah penghuni neraka. 
87. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu mengharamkan apa-apa yang baik yang telah 
Alloh halalkan bagi kamu, dan janganlah kamu 
melampaui batas. Sesungguhnya Alloh tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas. 

88. Dan makanlah makanan yang halal lagi baik 
dari sesuatu yang Alloh telah rezekikan kepadamu, 
dan bertakwalah kamu kepada Alloh yang kamu 
sebenarnya adalah orang-orang yang beriman 
kepada-Nya. 

89. Alloh tidak menghukum kamu karena main- 
main di dalam sumpahmu, tetapi Dia menghukum 
kamu dengan sumpah-sumpah yang kamu sengaja 
(atau direncanakan), maka denda (akan) sumpah 
itu, ialah memberi makan sepuluh orang miskin 
dari makanan yang biasa kamu berikan kepada 
keluargamu, atau memberi pakaian kepada 
mereka atau memerdekakan seorang budak. 
Barang siapa yang tidak mendapatkan seorang 
budak, maka berpuasalah selama tiga hari. Yang 
demikian itu adalah denda atas sumpah- 
sumpahmu jika disengaja (atau direncanakan). Dan 
jagalah sumpah-sumpahmu. Demikianlah Alloh 


menerangkan kepadamu ayat-ayat-Nya agar kamu 
bersyukur (kepada-Nya). 
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kebe- dari/ datang ke- danapa kepada kami tidak bagi dan orang-2 yang 
naran berupa pada kami yang Alloh beriman kami apakah 83 menjadi saksi 


syāhidīn (83) Wamā lana lā nu“minu billahi wama ja-ana minal haqqi 
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dan kami 
menginginkan 


beserta/ Tuhan 
ke dalam kami 


maka memberi pa- orang-orang kaum/ 
hala pada mereka 84 yang saleh golongan 
wanathma`u ay yudkhilanā rabbunā ma'al qaumish shalihin (84) Fa-atsabahumul 


memasuk- agar 
kan kami 
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di da- mereka sungai- bawah- dari mengalir surga mereka dengan Alloh 
lamnya kekal sungai nya katakan apa yang 


lāhu bima qālū jannātin tajrī min tahtihal anhāru khālidīna fiha 
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dan mereka mereka dan orang- orang-orang yang balasan dan 
mendustakan kafir orang yang 85 berbuat kebaikan itulah 


wadzālika jaza-ul muhsinin (85) Walladzina kafarū wakadz-dzabū 
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wal gid YG W D P A L 
mereka orang-2 wahai neraka penghuni mereka dengan ayat- 
beriman yang 86 itulah ayat Kami 


bi-āyātinā ulā-ika ash-ħābul jaħīm (86) Yā-ayyuhal ladzina Amani 


Brr 
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Alloh sesung- kalian melam- dan bagi Alloh mengha- apa yang baik- kalian meng- jangan- 
guhnya paui batas jangan kalian lalkan yang baik haramkan lah 
lā tuħarrimū thayyibati mā ahallal lāhu lakum wala ta`tadū innal lāha 
“as Zy a srar EA ara AA G 
b SU i S55 Ga 3 W agal cge Y 
yang yang Alloh telah memberi dari dan ma- orang-2 yang Dia me- tidak 
baik halal rezeki kepadamu apa yang kanlah 87 melampaui batas nyukai 


lā yuhibbul mu'tadin (87) Wakulū mimmā razaqakumul lāhu halalan thayyiba 


DAN 


a s, gA g EN AA za E A AP 


Alloh mengambil/meng- tidak orang-orang dengan- kalian yang kepada dan bertak- 
hukum kalian 88 beriman Nya Alloh walah kalian 
wattaqul lāhal ladzi antum bihi mu“minūn (88) Lā yu-ākhidzukumul lāhu 
Erg aege y IA E cy RAT m 7 
ET Fi G E K KA G i 
sumpah- kalian dengan Dia mengambil/ tetapi sumpahmu di da- karena 
sumpah itu sengaja apayang menghukum kalian lam main-main 


billaghwi fi aimānikum walākiy yu-ākhidzukum bimā `aqqattumul aimān 


zaa É < > SEN a Zl Are TA KE 
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kalian beri- apa pertengah- dari orang-orang sepuluh memberi maka kafarat- 
kan makan yang an/ biasa miskin makan nya/dendanya 
fakaffāratuhū ith`āmu `asyarati masakina min ausathi mā tuth`imūna 
A ae 2S A 2r LAA As Sa P sea a -2 b R 
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maka ber- menda- tidak maka ba- seorang memer- atau memberi atau keluar- 
puasalah patkan rang siapa budak dekakan pakaian mereka gamu 


ahlikum au kiswatuhum au tahriru raqabah famal lam yajid fashiyāmu 
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dan kalian jika/ sumpah- kafarat/ demi- hari tiga 
jagalah bersumpah apabila sumpah denda kian itu 


tsalātsati ayyam dzālika kaffāratu aimānikum idzā halaftum wahfazhu 
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kalian ber- supaya ayat- kepada Alloh mene- 
89 syukur kalian ayat-Nya kalian rangkan 
aimanakum kadzalika yubayyinul lāhu lakum āyātihī la`allakum tasykurūn (89) 


seperti de- sumpah-2 
mikianlah kalian 
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perbuat- dan undian nasib dan ber- dan minuman keras/ sungguh mereka orang-2 wa- 
an keji dengan anak panah hala-berhala judi memabukkan hanyalah beriman yang hai 


Ya-ayyuhal ladzina āmanŭ innamal khamru walmaisiru wal-anshabu wal-azlamu rijsum 
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bermak- sungguh kalian agar maka ja- setan perbuatan dari 
sud hanyalah 90 beruntung kalian uhilah ia 


min `amalisy syaithāni fajtanibūhu la`allakum tufliħūn (90) Innamā yuridusy 
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dan minuman keras/ di da- dan permu- di antara menim- hen- setan 
berjudi memabukkan lam kebencian suhan kalian bulkan dak 


syaithanu ay yūqi`a bainakumul `adāwata walbagh-dhā-a fil khamri wal-maisiri 
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dan taat- orang-orang ka- maka salat dan Alloh mengi- dari dan ia meng- 

lah kalian 91 yang berhenti lian apakah dari ngat halangi kalian 


wayashuddakum 'an dzikril lāhi wa`anish shalāti fahal antum muntahūn (91) Wa-athi'ul 


y7 EEA Arr sa wL EA T 2A Ia 2AT AYAT -> 
atas bahwa maka ke- kalian maka dan berhati- (pada) dan taat- (pada) 
hanyalah tahuilah berpaling jika hatilah kalian Rasul lah kalian Alloh 


lāha wa-athi'ur rasūla wahdzara fa-in tawallaitum fa`lamū annamā `alā 


A yi 2A A pa A 2r ad E A yyer D, 
dan mereka mereka orang-orang atas tidak/ yang penyam- Rasul 
beramal beriman yang bukan 92 nyata paian Kami 


rasulinal balāghul mubin (92) Laisa `alal ladzina āmanū wa`amilush 
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- pa Ed . - 
dan mereka dan mereka mereka apa- ke- mereka telah tentangapa berdosa kebajikan/ 
beramal beriman bertakwa bila tika memakan (makanan) saleh 
shalihati junahun fima tha`imū idzā mat taqaw wa-āmanū wa'amilush 
ta 247 AAS a EMAN <i Ga KAN >Í 7A 
ai Ai "a 2 a 2 m 
orang-2 yang Dia dan dan mereka ber- mereka kemu- dan mereka mereka kemu- kebajikan/ 
berbuat kebaikan menyukai Alloh buat kebaikan bertakwa dian beriman bertakwa dian saleh 


shalihati tsummat taqaw wa-āmanūŭ tsummat taqaw wa-ahsand wallahu yuħibbul muhsinin 


mA sr oz Pa iA A AA > T CE 
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kalian binatang dari dengan Alloh sungguh akan mereka orang- wahai 
perolehnya buruan sesuatu menguji kalian beriman orang yang 93 


(93) Ya-ayyuhal ladzina āmanūŭ layabluwannakumul lāhu bisyai-im minash shaidi tanāluhū 


EZA ye “AL SA > A 2A 1 r A gg 
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se- melanggar maka ba- Laa e takut ke- siapa Alloh karena dan tom- tangan 
sudah batas rang siapa tidak terlihat pada-Nya yang ingin tahu bak kalian kalian 
aidikum warimahukum liya`lamal lāhu may yakhāfuhū bilghaib famani' tadā ba`da 
ES SA27 A UA T JER AN Ra Pa Yi PAR 
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binatang kalian ja- mereka orang-2 wahai pedih azab/ maka demikian/ 
buruan membunuh ngan beriman yang 94 siksa baginya itu 


dzālika falahūŭ `adzābun alim (94) Yā-ayyuhal ladzina Amani lā taqtulush shaida 


90. Hai orang-orang yang beriman, sungguh 
(meminum) minuman keras, berjudi, (berkurban 
untuk) berhala-berhala, dan mengundi nasib 
dengan panah adalah perbuatan keji, perbuatan itu 
semua adalah dari perbuatan setan kepadamu. 
Maka jauhilah perbuatan-perbuatan itu agar kamu 
beruntung (masuk surga). 

91. Sungguh setan itu hendak bermaksud 
menimbulkan permusuhan dan kebencian di antara 
kamu di dalam perbuatan (meminum) minuman 
keras dan berjudi itu, dan setan itu menghalangi 
kamu dari mengingat Alloh dan dari (tidak) salat; 
maka maukah kamu menjadi orang-orang yang 
berhenti (dari mengerjakan perbuatan keji itu). 

92. Dan taatlah kamu kepada Alloh dan taatlah 
kamu kepada Rasul(Nya) dan waspadalah kamu. 
Jika kamu berpaling (dari Al Quran), maka 
ketahuilah bahwa sesungguhnya kewajiban Rasul 
Kami, hanyalah menyampaikan (Al Quran sebagai 
amanat Alloh) yang nyata. 

93. Tidak ada dosa bagi orang-orang yang beriman 
dan mengerjakan amalan yang saleh karena 
memakan makanan yang telah mereka makan 
dahulu, apabila mereka bertakwa serta beriman, 
dan mengerjakan amalan-amalan yang saleh, 
kemudian mereka tetap bertakwa dan beriman, 
kemudian mereka (tetap juga) bertakwa dan 
berbuat kebajikan. Dan Alloh menyukai orang- 
orang yang berbuat kebajikan. 

94. Hai orang-orang yang beriman, sungguh Alloh 
akan menguji kamu dengan sesuatu dari binatang 
buruan yang mudah didapat oleh tangan dan 
tombakmu karena Alloh ingin mengetahui siapa 
yang takut kepada-Nya yang tidak terlihat. Barang 
siapa yang melanggar batas sesudah itu, maka 
baginya azab yang pedih. 





95. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu membunuh binatang buruan, ketika kamu 
sedang ihram (dalam ibadah haji atau umrah). 
Barang siapa di antara kamu membunuhnya 
dengan sengaja, maka denda baginya ialah 
mengganti dengan binatang ternak seimbang 
dengan binatang buruan yang dibunuhnya, 
menurut putusan dua orang yang adil di antara 
kamu sebagai binatang hadyu (atau hewan-hewan 
kurban) yang dibawa sampai ke Ka'bah atau (denda 
baginya) membayar kafarat dengan memberi 
makan orang-orang miskin atau berpuasa 
seimbang dengan makanan yang dikeluarkan itu, 
supaya dia merasakan akibat buruk dari 
perbuatannya. Alloh telah memaafkan apa yang 
telah lalu. Dan barang siapa yang kembali 
mengerjakan hal itu, niscaya Alloh akan 
menyiksanya. Alloh Maha Kuasa lagi mempunyai 
(kekuasaan untuk) menyiksa. 

96. Dihalalkan bagimu binatang buruan laut dan 
makanan (yang berasal) dari laut sebagai makanan 
yang lezat bagimu, dan bagi orang-orang yang 
dalam perjalanan; dan diharamkan atasmu 
(menangkap) binatang buruan darat, selama kamu 
dalam ihram. Dan bertakwalah kepada Alloh yang 
kepada-Nya-lah kamu dikumpulkan. 

97. © Alloh telah menjadikan Kakbah, rumah suci 
itu sebagai pusat (peribadatan dan urusan dunia) 
bagi manusia, dan (demikian pula) bulan Haram, 
binatang hadyu (hewan kurban), binatang qalaid 
(hewan kurban yang diberi tanda atau dikalungi). 
(Alloh menjadikan yang) demikian itu agar kamu 
tahu, bahwa sesungguhnya Alloh mengetahui apa 
yang ada di langit dan apa yang ada di bumi dan 
bahwa sungguh Alloh Maha Mengetahui segala 
sesuatu. 

98. Ketahuilah, bahwa sesungguhnya Alloh sangat 


keras siksa-Nya dan bahwa sungguh Alloh Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang. 


99. Kewajiban Rasul tidak lain hanyalah 
menyampaikan (Al Quran yang diwahyukan 
kepadanya), dan Alloh mengetahui apa yang kamu 
lahirkan dan apa yang kamu sembunyikan. 
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binatang dari ia apa seperti maka ba- dengan diantara membu- dansi- ber- dan/sedang 
ternak bunuh yang lasannya sengaja kalian nuhnya apa yang ihram kalian 


wa-antum ħurum waman qatalahū minkum muta`ammidan fajaza-um mitslu mā qatala minan na`ami 
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memberi (sebagai) atau Ka'bah sampai (sebagai) diantara kea- dua orang dengan- memutus- 
makan tebusan (di bawah) kurban kalian dilan yang punya nya kan hukum 


yaħkumu bihi dzawa `adlim minkum hadyam balighal ka`bati au kaffāratun tha`āmu 
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tentang Alloh telah me- urusan/pe- akibat supaya ia berpuasa demi- meng- atau orang-orang 
apa yang maafkan kerjaannya buruk merasakan kianitu ganti miskin 
masakina au `adlu dzālika shiyāmal liyadzūqa wabāla amrih `afal lāhu `ammā 
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hakme- mem- Maha- dan kepada- Alloh  makaakan kem- dan ba- telah 

95 nyiksa punyai perkasa Alloh nya menyiksa bali rang siapa lalu 

salaf waman `āda fayantaqimul lāhu minhu wallahu `azīizun dzuntiqām (95) 
Cai a: 
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dan diha- dan bagi yang da- bagi kesenangan dan me- laut binatang bagi diha- 
ramkan lam perjalanan kalian (yang lezat) makannya buruan kalian lalkan 


Uhilla lakum shaidul baħri watha`āmuhū matā`al lakum wa lissayyārah wahurrima 
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kepa- yang (pada) dan bertak- berihram selama apa darat binatang atas 
da-Nya Alloh walah kalian kalian yang buruan kalian 
“alaikum shaidul barri mā dumtum huruma wattaqul lāhal ladzi ilaihi 
> > y 7A 
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suci rumah Ka'bah Alloh telah kalian 
menjadikan 96 di kumpulkan 


tuhsyaran (96) Ja'alal lāhul ka batal baital harama 
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agar kalian demi- dan binatang dan binatang suci dan bagi ma- mene- 
mengetahui kian itu yang dikalungi kurban bulan nusia gakkan 
qiyāmal linnasi wasy-syahral ħarāma walhadya walqalā-id dzālika lita`lamū 
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dengan Alloh dan bah- bumi di dan apa langit di apa Diame- Alloh bahwa- 
segala wasanya yang yang ngetahui sanya 
annal lāha ya`lamu mā fis samawati wama fil ardhi wa-annal lāha bikulli 
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Alloh dan bahwa siksa sangat Alloh bahwa se- keta- Maha Me- sesuatu 
Sungguh (-Nya) keras sungguhnya huilah 97 ngetahui 
syai-in “alim (97) llam annal lāha syadidul `iqābi wa-annal lāha 
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pa menge- dan penyam- Rasul atas tidak- Maha Maha 
yang tahui Alloh paian fia lah 98 Penyayang Pengampun 
ghafūrur rahim (98) Ma 'alar rasūli illal balagh wallahu ya`lamu mā 
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dan yang yang sama tidak- kata- kalian sem- dan apa kalian 
baik buruk lah kanlah 99 bunyikan yang lahirkan 


tubdūna wamā taktumūn (99) Qul lā yastawil khabitsu wath-thayyibu 
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hai orang yang (pada) maka ber- yang banyak menarik 
mempunyai akal Alloh takwalah buruk hatimu 


walau a`jabaka katsratul khabits fattaqul lāha ya-ulil-albabi 
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kalian me- ja- mereka orang-orang wahai kalian 
nanyakan ngan beriman yang 100 beruntung 


la`allakum tufliħūn (100) Ya-ayyuhal ladzina Amani lā tas-alū 
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diturun- ketika dari kalian me- dan menyusah- kepada diterang- jika 

kan perkara nanyakan jika kan kalian kalian kan 


` z . k, . -5 aiT 
an asy-ya-a in tubda lakum tasu kum wa-in tas-alū `anhā hina yunazzalul 


AN Rar EA ror ZA Soba zf 
Sdo Sa MN Ge i ac KS As 


sesung- Maha Pe- Maha dan tentang Alloh 
guhnya 101 nyantun Pengampun Alloh hal itu 
qur-ānu tubda lakum `afal lāhu `anhā wallahu ghafūrun halim (101) Qad 


mema- 


afkan kalian 


A AS FF G 
v OA 5 PA ua Ea 

orang-orang dengannya/ jadilah kemu- dari sebelum kaum 
102 kafir karenanya mereka dian kalian 


sa-alahā qaumum minqablikum tsumma ashbaha biha kāfirīn (102) 


y N z Zs r x ke 
w m -j> w -yp 
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akan ham dan washilah dan sa-ibah dan 


tetapi tidak tidak tidak 
Māja`alal Iahu mim bahiratiw wala sa-ibatiw wala wa-shilatiw wala ħāmiw walākinnal 


N 
EN 


brai Ke PAE 
G Y ii 
Fo eog 


bahirah dari Alloh 


kepada dite- 
rangkan 


A 

> r 
55 
mes- 
kipun 


agar 


aiai 2r 


Ur 

a oe 
sesuatu/ dari 
perkara 


Al-Quran 


G 


telah mena- 
nyakannya 


y A 

AD pa P 
A E 
menja- tidak 
dikan 


© [7A a N EFAA CP <i | y | Pn a KA sh 
San Pa YI Pa AN de VI D dA 
mereka ti- dan kebanyak- kebo- Alloh atas/ter- merekamem- mereka orang-2 
103 berakal dak an mereka hongan hadap buat-buat kafir yang 
ladzina kafarū yaftarūna `alal lāhil kadziba wa-aktsaruhum lā ya`qilūn (103) 

A A >AS al aa A Poo AR a Kee A 
GG KA d i fA IIS A a hi 
mereka Rasul danke- Alloh menu- apa ke- marilah kepada dikata- dan 
berkata pada runkan yang pada mereka kan apabila 


Wa-idzā qila lahum ta`ālau ilā mā anzalal lāhu wa-ilar rasūli qālū 


Akor >A AT E A = r 2 asr 
mereka me- tidak bapak-2 adalah apakah bapak-2 atas- kami apa cukuplah 
ngetahui mereka meskipun kami nya dapati yang kami 
hasbuna mā wajadnā `alaihi ābā-anā awalau kana aba-uhum lā ya`lamūna 
E2 ED d ASAI 2a A\ z> Aes AN l spr or E Lor 
.. sC A Ran | y (i) s a M p > 
diri atas kalian mereka orang-2 wahai mereka men- dan sesuatu/ 
kalian (jagalah) beriman yang 104 dapat petunjuk tidak apa-apa 
syai-aw wala yahtadūn (104) Ya-ayyuhal ladzina āmanūŭ `alaikum anfusakum 
aeaa o o a aa 
SAS P Jo A pre 
semua- tempat kem- Alloh ke- kalian menda- apa- ia siapa memudarat- tidak 
nya bali kalian pada pat petunjuk bila sesat yang kan kalian (akan) 
lā yadhurrukum man dhalla idzah tadaitum ilal lāhi marji'ukum jami'an 
1 
e A a A O A a 
IA D n Nr a 
kesaksian mereka orang-2 wahai kalian adalah ning maka Dia akan je- 
beriman yang 105 kerjakan kalian apa yang laskan pada kalian 


fayunabbi-ukum bima kuntum ta`malūn (105) Ya-ayyuhal ladzina Amani syahādatu 


100. Katakanlah: "Tidak sama yang buruk dengan 
yang baik, meskipun banyak yang buruk itu 
menarik hatimu, maka bertakwalah kepada Alloh 
hai orang-orang berakal, agar kamu beruntung". 
101. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu menanyakan (kepada Nabimu) suatu perkara 
yang jika diterangkan kepadamu akan 
menyusahkan kamu dan jika kamu menanyakan 
perkara itu di waktu Al Quran itu diturunkan, 
niscaya akan diterangkan (Nabimu) kepadamu, 
Alloh memaafkan (kamu) tentang hal itu. Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. 

102. Sesungguhnya telah ada kaum sebelum 
kamu menanyakan hal-hal yang serupa itu (kepada 
Nabi mereka), kemudian karena hal itu mereka 
menjadi orang-orang kafir. 

103. Alloh sekali-kali tidak pernah mensyari'atkan 
adanya bahirah', sa-ibah", washilah” dan ham** 
Akan tetapi orang-orang kafir membuat-buat 
kedustaan terhadap Alloh, dan kebanyakan 
mereka tidak mengerti. 

104. Apabila dikatakan kepada mereka: "Marilah 
mengikuti Al Quran yang diturunkan Alloh dan 
mengikuti Rasul". Mereka menjawab: "Cukuplah 
untuk kami dengan apa yang kami dapati dari 
bapak-bapak kami kerjakan". Meskipun bapak- 


bapak mereka itu tidak mengetahui apa-apa dan 


mereka tidak (pula) mendapat petunjuk?. 

105. Hai orang-orang yang beriman, jagalah 
dirimu; tiadalah orang yang sesat itu akan 
memberi mudarat kepadamu apabila kamu telah 
mendapat petunjuk. Hanya kepada Alloh-lah 
tempat kembali kamu semua, maka Dia akan 
menerangkan kepadamu apa yang telah kamu 
kerjakan. 





7. bahirah : Unta betina yang telah beranak lima kali dan 
anak yang kelima itu jantan, lalu unta betina itu dibelah 
telinganya, dilepaskan, tidak boleh ditunggangi lagi, dan 
tidak boleh diambil air susunya. 

8. sa-ibah : unta betina yang dibiarkan pergi ke mana saja 
lantaran suatu nazar. 

9. washilah : seekor domba betina melahirkan anak 
kembar yang terdiri dari jantan dan betina, maka yang 
jantan ini disebut washilah, tidak boleh disembelih dan 
diserahkan kepada berhala. 

10. ham: unta jantan yang tidak boleh diganggu gugat 
unta betina 


lagi, karena telah dapat membuntingkan 
sepuluh kali. 





106. Hai orang-orang yang beriman, kesaksian di 
antara kamu apabila salah seorang (di antara) 
kamu menghadapi kematian, sedang dia akan 
berwasiat, maka hendaklah (wasiat itu) disaksikan 
oleh dua orang yang adil di antara kamu, atau dua 
orang yang berlainan agama dengan kamu, jika 
kamu dalam perjalanan dimuka bumi lalu kamu 
ditimpa bahaya kematian. Kamu tahan kedua 
saksi itu sesudah salat (untuk bersumpah), lalu 
mereka berdua bersumpah dengan nama Alloh jika 
kamu ragu-ragu: "(Demi Alloh) kami tidak akan 
membeli dengan sumpah ini harga yang sedikit 
(untuk kepentingan seseorang), walaupun dia 
karib kerabat (atau keluarga dekat), dan tidak 
(pula) kami menyembunyikan persaksian Alloh; 
sesungguhnya kami kalau demikian tentulah 
termasuk orang-orang yang berdosa". 

107. Jika diketahui bahwa kedua (saksi itu) 
membuat dosa, maka dua orang yang lain di 
antara ahli waris yang berhak yang lebih dekat 
kepada orang yang meninggal (memajukan 
tuntutan) untuk menggantikannya, lalu keduanya 
bersumpah dengan nama Alloh: "Sesungguhnya 
persaksian kami lebih layak diterima daripada 
persaksian kedua saksi itu, dan kami tidak 
melanggar batas, sesungguhnya kami kalau 
demikian tentulah termasuk orang-orang yang 
zalim". 

108. Itu lebih dekat untuk (menjadikan para 
saksi) mengemukakan persaksiannya menurut apa 
yang sebenarnya, dan (lebih dekat untuk 
menjadikan mereka) merasa takut akan 
dikembalikan sumpahnya (kepada ahli waris) 
sesudah mereka bersumpah. Dan bertakwalah 
kepada Alloh dan dengarkanlah (perintah-Nya). 
Alloh tidak memberi petunjuk kepada orang-orang 
yang fasik. 


109. {© Pada hari Alloh mengumpulkan para 
rasul lalu Alloh berfirman (kepada mereka): "Apa 


jawaban kaummu terhadap (seruan)mu?". Para 
rasul menjawab: "Tidak ada pengetahuan bagi 
kami (tentang itu); sungguh Engkau-lah yang Maha 
Mengetahui perkara-perkara yang gaib". 





1r y2 Pa r? > A 277? A Pn pr. r 28S ar 
b> ol ies ae Ög DI w lal : 
ogm 2y e a 2 Dn 
mem- dua berwasiat ketika kematian salah se- datang/ apa- di antara 
punyai orang orang kalian menghadapi bila kalian 
bainikum idza hadhara aħadakumul mautu hinal washiyyatits nani dzawā 
D a ag Aaka LIAT 
D) PPI AIN DK 2 2 g 
muka di kalian kalian jika selain dari dua orang atau di antara keadilan 
bumi bepergian kalian lain kalian 


`adlim minkum au akharani min ghairikum in antum dharabtum fil ardhi 


Mg 27 > 2 ALA R E 277 As, A DID 
-" A êz A 2A - > A . 
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salat sesudah dari kalian me- kematian bencana maka/ lalu me- 

nahan keduanya nimpa kalian 

fa-ashabatkum mushibatul maut taħbisūnahumā mim ba'dish shalati 
DÅ AU 42 F > laz Z Arroz ) yo za 
op b SK Js ES a SI Y ESA ol h poas 

G oa ae 

keke- yang adalah walau- harga dengan- kami ti- kalian jika dengan maka kedua- 
rabatan punya pun nya membeli dak ragu-ragu Alloh nya bersumpah 


fayuqsimani billāhi inirtabtum lā nasytari bihi tsamanaw walau kana dzā qurbā 


A 
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atas/ dida- maka orang-orang tentu jika de- sungguh Alloh kesaksian kami sem- dan 


kami tidak 


Fa-in ‘utsira `alā 


bahwa pati jika 106 yang berdosa termasuk mikian 


walā naktumu syahādatal lāhi innā idzal laminal ātsimīn (106) 


bunyikan 


fe < AI vée ON AN Ezaa AR 
orang-2 dari tempat keduduk- keduanya maka dua dosa keduanya ber- kedua- 
yang an keduanya berdiri orang yang lain hak / berbuat nya 
annahumas tahaqqa itsman fa-ākharāni yaqūmāni maqāmahumā minal ladzinas 
DA C åa aaa a a 
na Li a yoi os mE P 
lebih sungguh dengan maka keduanya dua orang perta- atas berhak 
berhak kesaksian kami Alloh bersumpah ma/ lebih dekat mereka 
tahaqqa 'alaihimul aulayāni fayuqsimani billahi lasyahadatuna aħaqqu 
AIA a PR a a BR A KRA oa 
As ©) oulhi o l O Bae L, Lesl iy 
demiki- orang-orang tentu jika de- sungguh kami melang- dan kesaksian dari 
an/itu 107 yang zalim termasuk mikian kami gar batas tidak keduanya 
min syahādatihimā wama' tadaina inna idzal laminazh zhālimīn (107) Dzālika 
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sesu- sumpah akandi- bah- mereka atau yang se- atas dengan ke- mereka agar lebih 
dah kembalikan wa takut benarnya saksian datang dekat 
adnā ay ya“tū bisy-syahādati `alā wajhihā au yakhāfū an turadda aimānum ba`da 
AN E 7> ys Mem? or a yr > ) AT z & iri 
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orang-orang kaum memberi ti- dan dan dengar- (pada) dan ber- sumpah 
108 yang fasik petunjuk dak Alloh kanlah Alloh takwalah mereka 


aimānihim wattaqul lāha wasma`ū wallahu lā yahdil qaumal fasiqin (108) 
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penge- tidak 
tahuan ada 


Ar or Arr $% 
mengum- pada 
pulkan hari 


mereka jawaban apa- lalu Dia rasul-rasul Alloh 


berkata kalian kah 
Yauma yajma'ul lāhur rusula fayaqūlu mādzā ujibtum qālū lā `ilma 


berfirman 


AL Dr 


Er 


Maryam putra 


22A? A Ga KI" AA pa 
Cag 
perkara-2 Maha Me- Eng- 
yang gaib ngetahui kaulah 
Idz qālal lāhu ya'isab na maryamadz 


> 2> a gz >z A 
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berfir- ke- 


man tika 109 
lanā innaka anta `allāmul ghuyūb (109) 


wahai `lsa Alloh sungguh bagi 


Engkau kami 


A oy 
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dengan Aku me- ketika/ ibu dan atas nikmat- 
roh nguatkan kamu di waktu kamu atas kamu Ku 
kur ni`matī `alaika wa`alā wālidatika idz ayyattuka birūĥil 
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Aku meng- dan dan sesu- buaian da- (pada) engkau 
ajarkan kamu ketika dah dewasa lam manusia berbicara 


qudusi tukallimun nāsa fil mahdi wakahlā wa-idz `allamtukal 


pa Al 2 mi SA > 
Ian deo db SR DEl 


ingatlah 


ää 32? 
vl 


yang 
kudus(suci) 


Al-Kitab 
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engkau dan dan Injil dan dan 

bentuk ketika Taurat Hikmah 


kitaba walhikmata wattaurata wal-injil wa-idz takhluqu 
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burung maka adalah/ padanya/ di maka ka- dengan burung seperti tanah dari 
jadilah ia dalamnya lian meniup izin-Ku bentuk 
minath thini kahai-atith thairi bi-idzni fatanfukhu fiha fatakūnu thairam 
-24 2 Pa > r2 A 
A - a r pa A hz 2 
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engkau me- dan dengan dan orang orang buta dan engkau dengan 
ngeluarkan ketika izin-Ku sakit lepra menyembuhkan izin-Ku 
bi-idzni watubri-ul akmaha wal-abrasha bi-idzni wa-idz tukhrijul 
e A siak l > aa PEE ai azr ” A D L Ped 
y 51- 7 D. w A x D 
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ke- dari Israil Bani Aku menahan dan dengan orang 
tika kamu ketika izin-Ku mati 
mauta bi-idzni wa-idz kafaftu bani isra-ila `anka idz 
SR EA ARA D 
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sihir ke- ini tidak- diantara mereka orang-orang maka dengan engkau da- 
cuali lah mereka kafir yang berkata keterangan-2 tangi mereka 


jitahum bilbayyinati faqālal ladzina kafarū minhum in hadza illa sihrum 


Sea AAA 
2 . ii . yi . 
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kepa- beriman- hen- pengikut kepa- Aku dan 

da-Ku lah daknya yang setia da wahyukan ketika 110 


mubin (110) Wa-idz auhaitu ilal hawariyyina an āminū bi 
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ber- ke- orang-orang bahwa sung- dan saksi- kami telah mereka 
kata tika 111 muslim guh kami kanlah beriman berkata 
wabirasuli qālū āmannā wasyhad bi-annana muslimūn (111) Idz qalal 
za La 82 L27 Pp 2 ADA lə 2 y; 
d L NN IA gi 
bah- Tuhan dapat apakah Maryam putra wahai 
wa kamu (mampu) “Isa 


hawariyyana ya'isab na maryama hal yastathi'u rabbuka ay 


SoA 
n 
yang 

nyata 


da 


dan kepada 
rasul-Ku 


2h 2r? 


pengikut-pengikut 


yang setia 
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kalian jika Alloh bertakwa- ia ('Isa) langit dari makanan atas menu- 
adalah lah kalian berkata kami runkan 
yunazzila `alainā ma-idatam minas sama" qālat taqul lāha in kuntum 
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hati dan menen- dari- memakan untuk kami mereka orang-orang 
kami teramkan padanya ingin berkata 112 yang beriman 


muminin (112) Qālū nurīdu an na“kula minhā watathma-inna qulūbunā 


110. (Ingatlah), ketika Alloh berfirman: "Hai `Isa 
putra Maryam, ingatlah nikmat-Ku kepadamu dan 
kepada ibumu di waktu Aku menguatkan kamu 
dengan Rohulkudus (yakni malaikat Jibril). Kamu 
dapat berbicara dengan manusia di waktu masih 
dalam buaian dan sesudah dewasa; dan (ingatlah) 
ketika Aku mengajarkan kamu Al-Kitab (Zabur dan 
Al Qurān), hikmah, Taurat dan Injil, dan (ingatlah 
pula) ketika kamu membentuk dari tanah seperti 
bentuk burung dengan izin-Ku, kemudian kamu 
meniup kepada tanah berbentuk burung itu, lalu 
jadilah burung (yang sebenarnya) dengan izin-Ku. 
Dan (ingatlah) ketika kamu menyembuhkan orang 
buta (sejak dalam kandungan ibu) dan orang yang 
berpenyakit sopak/lepra dengan izin-Ku, dan 
(ingatlah) ketika kamu mengeluarkan orang mati 
dari kubur (menjadi hidup) dengan izin-Ku, dan 
(ingatlah) ketika Aku menghalangi Bani Israil (dari 
keinginan mereka membunuh kamu) di kala kamu 
mengemukakan kepada mereka keterangan- 
keterangan yang nyata, lalu orang-orang kafir di 
antara mereka berkata: "Ini tidak lain melainkan 
sihir yang nyata". 

111. Dan (ingatlah), ketika Aku ilhamkan kepada 
pengikut `Isa yang setia: "Berimanlah kamu 
kepada-Ku dan kepada rasul-Ku". Mereka 
menjawab: kami telah beriman dan saksikanlah 
(wahai rasul) bahwa sungguh kami adalah orang- 
orang muslim (yang patuh dan berserah diri kepada 
seruanmu)". 

112. (Ingatlah), ketika pengikut-pengikut `Isa yang 
setia berkata: "Hai “Isa putra Maryam, 
sanggupkah Tuhanmu menurunkan hidangan 
makanan dan minuman dari langit kepada kami?". 
“Isa menjawab: "Bertakwalah kepada Alloh jika 
kamu betul-betul orang-orang yang beriman". 

113. Mereka berkata: " kami ingin memakan 


hidangan makanan dan minuman itu dan supaya 
tenteram hati kami dan supaya kami yakin bahwa 
kamu telah berkata benar kepada kami, dan kami 
menjadi orang-orang yang menyaksikan peristiwa 
memakan hidangan makanan dan minuman itu". 





114. “Isa putra Maryam berdoa: "Ya Alloh Tuhan 
kami turunkanlah kepada kami suatu hidangan 
makanan dan minuman dari langit (yang hari turun 
hidangan makanan dan minuman itu) akan menjadi 
hari raya bagi kami, tujuan awal dan akhir dari 
kami di dunia ini sebagai tanda-tanda kekuasaan 
Engkau; dan berilah kami rezeki, dan Engkaulah 
sebaik-baik Pemberi rezeki". 

115. Alloh berfirman: "Sungguh Aku menurunkan 
hidangan makanan dan minuman itu kepadamu, 
barang siapa kafir (atau ingkar) di antaramu 
sesudah (turun hidangan makanan dan minuman) 
itu, maka sungguh Aku akan menyiksanya dengan 
siksaan yang belum pernah Aku timpakan kepada 
seorangpun di semesta (atau seluruh) alam". 

116. Dan (ingatlah) ketika Alloh berfirman: "Hai 
“Isa putra Maryam, adakah kamu mengatakan 
kepada manusia: "Jadikanlah aku dan ibuku dua 
tuhan selain Alloh?". `Isa menjawab: "Mahasuci 
Engkau, tidak patut bagiku bahwa aku mengatakan 
sesuatu yang bukan hakku. Jika aku mengatakan 
perkataan itu maka tentulah Engkau mengetahui 
apa yang ada di dalam diriku dan aku tidak 
mengetahui apa yang ada pada diri Engkau. 
Sesungguhnya Engkau Maha Mengetahui semua 
yang gaib ". 

117. aku tidak pernah mengatakan kepada 
mereka kecuali apa yang Engkau perintahkan 
kepadaku (dengan perintah untuk mengatakan) 
yaitu: "Sembahlah Alloh, Tuhanku dan Tuhanmu", 
dan adalah aku menjadi saksi atas mereka 
terhadap sesuatu, selama aku berada di antara 
mereka. Maka setelah Engkau mengangkat aku ke 
langit, Engkau-lah Pengawas atas mereka. Dan 


Engkau atas segala sesuatu menjadi Saksi. 
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orang-2 yang dari atasnya/ dan ada- kamu berkata be- sung- bahwa dan kami 
113 menyaksikan hal itu lah kami nar kepada kami guh mengetahui 
wana`lama an qad shadaqtanā wanakūna `alaihā minasy syahidin (113) 
y 
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langit dari makanan atas turun- Tuhan ya Maryam putra “Isa berkata/ 
kami kanlah kami Alloh berdoa 
Qala 'isab nu maryamal lāhumma rabbana anzil `alainā ma-idatam minas sama-i 
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dan dan berilah dari dan tanda-2 dan yang kemu- bagi yang a- hari bagi jadi- 
Engkau kami rezeki Engkau kekuasaan dian dari kami wal dari kami raya kami lah ia 
takūnu lana `īdal li-awwalina wa-ākhirinā wa-āyatam mink warzuqnā wa-anta 
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sesu- ia ing- maka ba- atas menurun- sungguh Alloh berfir- pemberi sebaik- 
dah itu kar rang siapa kalian kannya Aku man 114 rezeki baik 
khairur raziqin (114) Qalal Iahu inni munazziluhā `alaikum famay yakfur ba`du 
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semesta alam dari/di- seorang Aku menyik- belum siksaan Akuakan maka sung- diantara 
115 (umat manusia) antara sa padanya pernah menyiksanya guh Aku kalian 


minkum fa-inni u`adz-dzibuhū `adzābal lā u`adz-dzibuhū aħadam minal `ālamīn (115) 
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ambillah/ja- kepada kamu me- adakah Maryam putra hai Alloh berfir- dan 
dikanlah aku manusia ngatakan kamu “Isa man ketika 
Wa-idz qālal lāhu yā`īsab na maryama a-anta qulta linnāsit takhidzūnī 
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bah- ba- ada/ tidak Mahasuci ia (`Isa) Alloh selain dari dua dan 
wa giku patut Engkau berkata tuhan ibuku 
wa-ummiya ilāhaini min dūnil lāh qāla subħānaka mā yakūnu lian 
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di da- apa Engkau Engkau me- maka aku menga- adalah jika dengan bagi- bukan apa aku me- 

lam yang tahu ngetahuinya sungguh takannya aku hak ku yang ngatakan 
aqūla mā laisa lī bihaqq in kuntu qultuha faqad `alimtah ta`lamu mā fi 
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tidak yang Maha Me- Eng- sesungguh- diri dida- apa akume- dan diriku 

116 gaib ngetahui kau nya Engkau Engkau lam yang ngetahui tidak 


nafsi wala a`lamu mā fi nafsik innaka anta 'allamul ghuyūb (116) Mā 
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dan aku dan Tuhan Tuhan- Alloh sem- hen- dengan- Engkau pe- apa kı 
adalah kalian ku bahlah daknya nya rintahaku yang 


qultu lahum illa mā amartani bihi ani` budul lāha rabbi warabbakum wakuntu 
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pengawas Eng- adalah Engkau meng- maka diantara selama apa 
kaulah Engkau angkatku ke langit setelah mereka aku yang 


‘alaihim syahidam mā dumtu fihim falammā tawaffaitani kunta antar raqiba 
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hamba-2 maka sung- Engkau sik- jika menjadi sesuatu segala atas 
Engkau guh mereka sa mereka 117 saksi 


“alaihim wa-anta `alā kulli syai-in syahid (117) In tu`adz-dzibhum fa-innahum 'ibaduk 
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ecu- kepada aku me- 
ali mereka ngatakan 
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menjadi atas 
saksi mereka 
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Engkau mereka 
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suatu inilah Alloh berfir- Maha- Maha- Eng- maka sung- bagi Engkau dan 


hari man 118 bijaksana perkasa kau guh Engkau mereka ampuni jika 
wa-in taghfir lahum fa-innaka antal ‘azizul hakim (118) Qalal lāhu hādzā yaumu 
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sungai- bawah- dari mengalir surga bagi kebenaran orang-orang berman- 
sungai nya mereka mereka yang benar faat 
yanfa`ush shadiqina shidquhum lahum jannatun tajri min tahtihal anhāru 
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paling keber- demikian/ terha- danme- terhadap Alloh rida/ selama- dida- mereka 


119 besar untungan itulah dap-Nya reka rida mereka suka lamanya lamnya kekal 
khalidina fiha abada radhiyal lāhu `anhum waradhūŭ `anh dzālikal fauzul `azhīm (119) 
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Maha- sesuatu se- atas dan dida- dan apa dan langit kera- bagi 

120 kuasa gala Dia lamnya yang bumi jaan Alloh 


Lillahi mulkus samawati wal-ardhi wamā fihinn wahuwa`alā kulli syai-in qadir (120) 


118. Jika Engkau menyiksa mereka, maka 
sungguh mereka adalah hamba-hamba Engkau, 
dan jika Engkau mengampuni mereka, maka 
sungguh Engkaulah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 

119. Alloh berfirman: "Inilah suatu hari yang 
bermanfaat bagi orang-orang yang benar dengan 
kebenaran mereka. Bagi mereka surga yang 


dibawahnya mengalir sungai-sungai; mereka kekal 
di dalamnya selama-lamanya; Alloh rida terhadap 
mereka dan mereka rida terhadap Alloh. Itulah 
keberuntungan yang paling besar". 

120. Kepunyaan Alloh-lah kerajaan langit dan 
bumi dan apa yang ada di dalam keduanya; dan Dia 
Mahakuasa atas segala sesuatu. 





